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HAPPY MOTHER'S DAY

Happy Mother’s Day to all Mothers, most especially to those
who are Members of the Jednota.

Our Catholic Faith tells us that Mothers are especially
blessed and should be honored, as Christ honored his Mother,
Mary, the Blessed Virgin.

Our Lady of Sorrows, Patroness of Slovakia, is our Blessed
Mother.

| hope that all of us remember and honor their own Mothers
and Grandmothers, whether living or deceased, on this special
day.

A good way is to treat them a little special, if they are living,
or visit their grave sites if deceased. Maybe offer a Mass for
their intention.

Bring joy to your Mother if living and remember her sacrifices
for you. Tell her you love her.

Andrew M. Rajec

Happy Mother's Day to all.
Andrew M. Rajec
. . o . . o . . o President
0‘0 0‘0 000 0’0 0‘0 0‘0 0‘0 0‘0 0‘0

Beaded Glory: Embellishments Our
Slovenské Mamicky May Have Worn

Helene Baine Cincebeaux

Candles flicker and bright beads sparkle

Tekov bride as Zuzana patiently stitches beads on the
with beribboned headdress that she will wear in the proces-
and beaded sion through the village on Bozie Telo (Cor-

headdress.

Photo by Helene
Cincebeaux from Baine/ [l
Cincebeaux Collection [
of Slovak Folk Dress & .- =
Folk Art.

pus Christi). Although it is chilly in the tiny
cottage, her fingers fly and her thoughts
dwell on catching the eye of handsome
Janko on the way. Zuzana picture show
beautiful the women of her village will be
with their beaded headdresses gleaming in
the sun.

Bead embellished folk dress (kroje) con-
ferred status on the wearers as beads were
something that could not be made but had
to be bought.

In many Slovak villages a beaded wed-
ding cap was a traditional gift to a bride by
her godmother. It was so expensive to have
made that a cow or a plot of land might have
to be sold to finance it. Some caps were em-
bellished with mirrors as an added protec-
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"Qﬂother's Day Greetings

The Officers and Members of the Board of Directors of the First Catholic Slovak Union
of the United States and Canada extend their most sincere Fraternal Greetings and Best
Wishes to all Mothers and Members on Mother’s Day!

Thank you for keeping the tradition alive.

Rev. Thomas A. Nasta.........ccccceeviiiiiiiiie i Chaplain
Andrew M. RaJEC.......cvvvveiiiiiccic e President
Andrew R. Harcar, Sr.........ooooovviiiiiii, Vice-President
Kenneth A. Arendt..........cccooviiiiiiiinnnnn, Executive Secretary
George F.Matta ....cooeevvieiiec e Treasurer
o%0 o0 &30 o%e o0 &30 o%e %0 o%0

Mother’s Day Slovak S yings -
Porekadld ku Dnu matiek

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

As noted in my column in 2012, mothers (matky) have always occupied a very special
place in the hearts of Slovaks. Slovaks and Slovak-Americans have demonstrated their feel-
ings for their moms in their sayings, proverbs, songs, actions, and above all, in the eternal
devotion they have towards their mothers.

So that we might think about our mothers, both living and deceased, it is appropriate here
to present some common traditional Slovak sayings (porekadla) about moms. Sometimes
they are just simple words of wisdom, which can be quite witty. Many of these porekadla are
in dialect, since they come directly from the hearts of the people who made them up.

One of the most common, is a simple comparison of mother and daughter, which was
often used to make potential suitors aware of how their intended would turn out.

Aka matka, taka Katka. - Like mother, likewise little Kathy. Or, like mother, likewise the
daughter.

continued on page 10

FCSU LIFE ANNUITY & IRA
INTEREST RATES EFFECTIVE MAY 1, 2013

Eight Year Flexible Premium Deferred Annuity or IRA 3.60%APY
SixYear Flexible Premium Deferred Annuity or IRA'S 3.25% APY.
with the “Cash Interest” Option 3.00%APY
New six-year fixed rate Deferred Annuity orIRA 3.25% APY
New “Park 2 Annuity” (NOT AVAILABLE INTHE STATE OF NEW YORK) ™ ~2:25% APY:
New Park Free Plus Annuity or [RA=1st yr guarantee 1.90% APY

(new Park Free Plus maximum deposit $25,000.00 PER PERSON)
New Settlement Options are hased on aninterest rate of

If you have any questions about our
annuities or IRA’s,
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Insights and Viewpoints

St Vincent Al‘ChabbCy — Homllles, Father Demetrius R. Dumm 0.S.B., Father Campion P. Gavaler 0.S.B.

May 19, 2013
Pentecost Sunday
John 20:19-23

Gospel Summary
There seems to be a contradiction be-
tween the coming of the Spirit as recorded
in this gospel and in the first reading from
the Acts of the Apostles. In the gospel, the
Spirit is given by Jesus himself on Easter
day, whereas in Acts the Spirit comes upon
the disciples at the Jewish feast of Pentecost which occurred fifty
days after Passover (2:1-4). This dilemma appears to be resolved
when we recall that the Spirit was also given to the prophets of the
Old Testament. After the resurrection of Jesus, it is the fullness of
the Spirit that is offered to us, and this can happen in various ways
and on many occasions.

What matters most is to understand the implications of this out-
pouring of God's Spirit. This is clearly presented in today's gospel where the new presence
of Jesus in the Spirit is expressed in terms of peace, mission and forgiveness. The risen Lord
addressed his disciples with the greeting, "Peace." However, this is no longer just a wish,
as is the case when we use it as a greeting; it is now a GIFT. Living in the Spirit of Jesus
will provide us with a deep confidence that can withstand even the most tragic experiences.

To live in the Spirit of Jesus means also to accept the mission of making the love of the
Father evident in our world and thereby to continue and to extend the presence of Jesus in
human history. The love of Jesus is made present in our world most effectively through the
loving presence of his followers.

Jesus then breathes upon the disciples, just as God had done in the creation story (Gen-
esis 2:7), making clear that the new life in the Spirit will be a challenge to us just as it was to
Adam--a challenge that will lead to life or death. Some will accept the message of Jesus with
joy and be converted and experience forgiveness. Others will resist the good news as they
cling to selfish ways and thus remain in sinful rebellion.

Life Implications

Many years ago, | heard one of our older monks say about a young novice, "That one has
the Spirit." What he seemed to suggest was that this novice was imbued with such a spirit of
quiet, confident joy that he was able to go about his work and prayer in a way that seemed
so natural and so spontaneous that it could almost be called instinctive. He was reveling in
life, not enduring it.

That novice had, of course, the great advantage of being young and healthy. But we all
know older persons also who have experienced the sorrows as well as the joys of life and
who still seem so peaceful and confident. This cannot be simply a matter of personal disposi-
tion. This can only happen when we open ourselves fully to the Spirit of God.

When we live in this positive and loving way, we are fulfilling the mission of Jesus in our
world. We may seem to be warming and redeeming only the small, chilly space that we hap-
pen to occupy in life but our kindness radiates in fact in wonderful ways to touch the whole
world. This loving concern will also include the precious gift of forgiveness--a gift that heals
and reconciles and liberates. To be a follower of Jesus is a blessing; to "have the Spirit" is
the fullness of that blessing.

NEWSPAPER DEADLINES

All copy is due by 4:30 PM., THE MONDAY OF THE WEEK BEFORE THE IS-
SUE DATE, unless otherwise stated below because of special holiday sched-
uling. Copy that is not received by this deadline will not necessarily appear
in the following Wednesday’s issue.

Issue Date

WEDNESDAY, MAY 22
WEDNESDAY, JUNE 12 MONDAY, JUNE 3
WEDNESDAY, JULY 17 MONDAY, JULY 8

Correspondents who are announcing upcoming events should remem-
ber that the JEDNOTA is printed EVERY OTHER WEDNESDAY, and should
take into account the extra time lost in the postal system. Therefore,
please plan to have your announcements to us in ample time for them to
be printed and received by the readership.

Send all copy (English AND Slovak) to:

Teresa Ivanec, Editor; fcsulifeeditor@gmail.com

First Catholic Slovak Union, Attention “JEDNOTA”

6611 Rockside Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398
FAX: 216-642-4310

Demetrius R. Dumm
0.S.B.

Copy Date
MONDAY, MAY 13

May 26, 2013
Trinity Sunday
John 16:12-15

Gospel Summary

In this passage from the Last Supper Discourse, Jesus tells his
disciples that when the Spirit of Truth comes he will guide them in
all truth. He then reveals the true nature of God as a communion
of love. Everything the Father has he gives to the Son. Everything
the Son has he gives to the Spirit. Everything the Spirit receives he
gives to us. Thus the supreme mystery of the gospel: we human
beings are offered the gift of living in the communion of eternal truth
and love with the Father, Son, and Holy Spirit.

Life Implications

The structure of the Eucharistic liturgy that we celebrate enables
us to express our faith that our true life even now is communion
with the life of God. Each Sunday's gospel unfolds the mystery of
the gift of divine life to us. In each gospel Jesus makes all that he
receives from the Father's love visible and a gift to us through the power of the Holy Spirit.

In the Eucharistic prayer that follows the proclamation of the gospel and homily, we lift up
our hearts to be in union with the love of Christ and pray: "Through him, with him, in him, in
the unity of the Holy Spirit, all glory and honor is yours, almighty Father, for ever and ever."
When, with all the angels and saints, we have said "Amen" to entire church's prayer of grati-
tude, we ask our Father for the supreme gift of the Bread of Life. In receiving this Bread,
which is the Lord, we enter into deeper communion of divine life. And we commit ourselves
to allow all that we receive -- the truth and the love -- to flow through us to everyone we
encounter in the circumstances of our lives.

Trinity Sunday is a good opportunity to pay special attention to what we do and pray every
Sunday at Mass so that we realize more deeply that every Sunday is Trinity Sunday. In
addition, the first Scripture reading (Proverbs 8:22-31) reminds us of the first affirmation of
the creed that we proclaim every Sunday. Always and everywhere we ought to give thanks
for the marvels of creation -- gift of the Father to us through his eternal Divine Wisdom, the
Word Incarnate.

We should not allow Trinity Sunday to pass by without mentioning the church's sacra-
mentals, which remind us of our life in the trinity of divine love. One of my favorites is the
famous Russian icon painted by Andrei Rublev in the early part of the fifteenth century. The
three persons of the Holy Trinity -- Rublev uses the image of the three angels who came to
Abraham and Sarah in Genesis 18 -- sit at the eucharistic table in the unity of an intimately
related half-circle, beckoning to be completed. The icon reveals that we are all invited to
accept the hospitality of the three divine persons in their eternal home, and to share their gift
of holy bread and wine.

Rublev's Holy Trinity icon reveals the deepest meaning of the mystery of the church as
the communion of life with Father, Son, and Holy Spirit around the Eucharistic table of love.
The tree of Mamre by which the Lord appeared to Abraham and Sarah is in the background
of the icon. It calls to mind the tree in the middle of the Garden of Eden, and also the tree
of the cross -- the ultimate revelation of divine self-giving love made present for us in the
Eucharist. The icon reveals the highest ideal and challenge of human existence. We are
called to reflect in the church, in our families, and in our world the communion of love, which
is the true nature of God. This is the glory and the joy for which we are created.

Campion P. Gavaler,
0.S.B.
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LIGHT ONE CANDLE

Tony Rossi, Director of Communications, The Christophers

Feminine, Faithful, Free and Bold

Raised by devoutly Catholic parents, Colleen Carroll Campbell was a junior at Marquette University
who found herself legalistically following the Church’s big rules—going to Mass on Sundays, not hav-
ing sex before marriage—while keeping her faith separate from her daily life and frequent partying.

While discussing her Christopher Award-winning memoir My Sisters the Saints on Christopher
Closeup, the author and EWTN broadcaster explained that her choices left her feeling empty and
miserable. She started asking questions like, “How do | find freedom and yet maintain my faith? How
do [ find lasting love?”

Then it happened. During Christmas break at home, Campbell felt bored and picked up the biog-
raphy of St. Teresa of Avila that her father had been recommending for years. She discovered that
a long-dead saint could provide answers to her modern problems. St. Teresa, Campbell noted, was
a social butterfly with a vivacious personality. After an adolescent iliness, she entered a Carmelite
convent where she engaged in a decades-long tug-of-war between her love of God and love of the
world. When she finally confronted her own superficiality, she abandoned her worldly desires to focus
fully on God.

So what drew Campbell to her? She said, “Teresa directed all of her passion, vitality and joy toward
God and His purposes...When | saw that a woman could be feminine and faithful, yet free and bold,
| was inspired.”

As Campbell soon discovered, making the conscious choice to grow closer to God doesn’t mean
your life will get easy. In fact, it seemed to get worse. Her father, Tom, was diagnosed with Alzheimer’s
disease.

In looking through her father’s personal notes about the saints based on books he’d read, Campbell
found him always returning to the idea that “everyone loves Jesus when He’s sweetness and light.
But when you're asked to carry a cross with Jesus, that's when you find out where your faith really is.”

Throughout her father’s gradual decline, she witnessed the continued presence of the faith, hope
and joy he’d exhibited throughout his life. She saw it in her own relationship with him, but also in com-
ments from friends, caregivers and even strangers with whom he interacted. They would tell her that
his words of kindness made a difference in their lives.

When her father passed away in 2008, Campbell gained a new perspective on how Christians
should react to grief—and why Jesus Himself wept when he heard that His friend Lazarus had died.
She explained, “My sense was that Jesus weeps because death is an atrocity. We tend to gloss over
this because, as Christians, we're supposed to focus on the Resurrection—and that's right...But just
because God can bring greater good out of it doesn’t mean it's not a horror. We don't have to [keep
a] stiff upper lip. That's not real. God is truth and God connects with us when we're being real and
honest, even when that honesty leads us to tell Him, ‘I'm struggling here and I'm a little angry so |
don’t know why You're allowing this.”

My Sisters the Saints also addresses Campbell’'s search for personal fulfillment, professional suc-
cess and her struggle with infertility. Her hope for anyone who reads the book is that they relate to
her own struggles and joys along with those of her saintly sisters. She said, “Everyone’s journey is
different; everyone’s trials and joys are different. But at the end of the day, God is in pursuit of each
one of us. He’s writing a love story in each one of our lives.”

For a free copy of the Christopher News Note, YOUR CAREER COUNTS, write: The Christo-
phers, 5 Hanover Square, New York, NY 10004, or e-mail: mail@christophers.org
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FCSU LIFE Single Premium Insurance Spring Special!

Purchase Single Premium Whole Life

Newborn Male

Newborn Female

Insurance coverage for your
children or grandchildren (0 -18)

$5000 for $410 $5000 for $345
$10000for $820  $10000 for $690 and receive a

FREE $10.00 GIFT CARD
Male - age 5 Female - age 5 to present with the certificate!
$5000 for $475 $5000 for $410
$10000 for $950 $10000 for $820

Features:
Male - age 10 Female - age 10 . Pay one premium and have fully
$5000 for $565 $5000 for $485 paid-up Insurance
$10000 for $1,130  $10000 for $970 . Issued in any amount ($5000 or
more) subject to current FCSU

Male - age 15 Female - age 15 LIFE non-medical limits
$5000 for $670 $5000 for $570 . Excellent gift for children or
$10000 for $1,340  $10000 for $1,140

If each member would sign up just one new member, we could

grandchildren

double our Society immediately

THINK ABOUT IT!
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Year of Faith: Priestly Training

Dear Friends,

The Decree on Priestly Formation (Optatam totius), promulgated by
Pope Paul VI on October 28, 1965, centers upon three areas regarding
priestly formation: the recruitment of candidates, their selection for ad-
mittance to a seminary, and seminary training.

The duty and responsibility of fostering priestly vocations falls upon
the entire Christian community, most particularly, families, parishes, and
priests themselves. A priest’s own apostolic zeal, together with his life
lived in a humble manner and happy spirit, is key in attracting the inter-
est of youths to the priesthood. The work of fostering vocations to the
priesthood is a task undertaken to satisfy the needs of the universal
church and, as such, should go beyond the limits of individual dioceses,
countries, and religious communities.

Before a candidate is accepted into a seminary, an inquiry should be made into his intention and
freedom of choice, his spiritual, moral and intellectual qualifications, his physical and psychological
health, and his ability to bear the priestly burdens and exercise the pastoral offices. Unqualified can-
didates should, as early as possible, be guided in a fatherly way to undertake other tasks, even if the
lack of priests is great.

Seminarians should understand most clearly they are preparing for a life of service to God and the
pastoral ministry, not for domination or honors. By discovering the importance of and being formed in
priestly obedience, a simple way of life, and the spirit of self-denial, they learn to conform themselves
more closely to Christ crucified. They are to be educated in priestly celibacy with great care and
should humbly pray to receive it as a precious gift from God.

Regarding their academic training, seminarians are to acquire a knowledge of Latin in order to un-
derstand and make use of sources of many sciences and Church documents. A knowledge of Hebrew
and Greek, the languages of the Bible, is encouraged. They are to study the history of philosophy and
the various philosophical disciplines so they can acquire a solid and coherent knowledge of man, the
world and of God.

Their education in the theological disciplines is to be done in light of faith and under guidance of
the magisterium, (teaching office of the church). Seminarians are to receive training in Sacred Scrip-
ture, Moral Theology, Canon Law, Church History, Dogmatic Theology, and Sacred Liturgy. They
are to have a knowledge of churches separated from the Holy See and of other religious. They are
to receive instructions in practical matters related to priestly ministry, namely, catechesis, preaching,
liturgical worship and administration of sacraments, works of charity and spiritual direction. A seminar-
ian’s spiritual training should be closely connected with the doctrinal and pastoral, and with the help
of a spiritual director.

Bishops have the prerogative of having their seminarians to undergo a more intense introduction
to the spiritual life and/or pastoral work for an established period of time. Bishops can also deter-
mine that transitional deacons, who have completed their theology courses, exercise their ministry as
deacons for a fitting period of time before being promoted to the priesthood. Also, it is up to bishops
to select seminarians and/or priests for specialized training at a higher level in sacred sciences and
other fields deemed opportune at special institutes, faculties, or universities.

The summary in the next issue of the Jednota will be from the Decree on the Adaptation and Re-
newal of Religious Life. Fraternally,

Rev. Thomas Nasta

Fr. Thomas A. Nasta National Chaplain

AN/ O O, .0
(R 4 0’00‘00’0

SAVE THE DATE

Friends of Slovakia and
The Embassy of the Slovak Republic
Annual Awards Dinner Celebrating the
20th Anniversary of Slovakia’s Independence

The 2013 Slovak-American gala dinner is organized by
Friends of Slovakia and the Embassy of the Slovak Republic in order to
publicly recognize leading personalities, who made outstanding contributions
to the deepening of the relations between Slovakia and the United States.

Friday, June 14, 2013
Washington Golf &Country Club
Arlington, Virginia

Keynote Speaker
George F. Babcoke
Senior Vice President-Europe & Global Operations Services
Past President, U.S. Steel Kosice

2013 HONOREES

Economic/Business Awards
Myr. Anton Zajac, President, ESET North America
Mr. Milan Filo, Chairman of the Board, ECO-Invest

Culture/Education Award
Slovak American Foundation

Slovak-American of the Year Award
Mr. Andrew Rajec, President, First Catholic Slovak Union

For additional information please contact tuckintl@radix.net
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Scenes from Annual 2012 Board Meeting

National Chaplain Father Thomas Nasta celebrates Mass at the opening of the
FCSU's 2012 Annual Board Meeting in Pittsburgh, PA.

(L -R) Region 4 Director James R. Marmol and Regis P. Brekoksy, Region 5 Director
and President, Jednota Properties, Inc.

Annual Report of Region 2
Director for 2012

Rev. Thomas Nasta, President Andrew Rajec, and fellow members of the FCSU Board of
Directors:

It has once again been a privilege and an honor to serve as the Regional Director for Region
2.

In this past year, | performed all duties required of me as stipulated by the bylaws. I've at-
tended all Board of Directors meetings which were held either at the Home Office in Indepen-
dence, OH, or over the phone as a teleconference. In June 2012, | also attended the monthly
Executive Committee meeting via a teleconference at the invitation of the President. | attended
both of the district meetings that my region held in Mahonoy City, PA, and Hazelton, PA, where
| update the delegates with information learned at the board meetings.

| attended and participated at the bowling tournament in Wickliffe, OH, in April and the golf
tournament in Sharon, PA, in July and am looking forward to doing so again in 2013.

On September 2012, my wife, daughter, and | attended the annual Mass held at the Basilica
of the National Shrine of the Immaculate Conception in the main church, sponsored by Branch
856. While attendance was light, it was a beautiful service and we had an enjoyable lunch
afterwards.

As always, | continue to keep my branches informed through district mailings, and at district
meetings and will continue to do so in the future.

Fraternally,

Damian D. Nasta
Region 2 Director
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Annual Report of Region 3
Director for 2012

My fellow members of Region Number 3, the Saints Cyril and Methodius District Number
17 — Luzerne and Lackawanna Counties, Pennsylvania, and Broome County, New York — and
members and officers of the First Catholic Slovak Union, it has been an honor to serve you as
Regional Director this past year.

| have participated in every annual, semi-annual, and telephonic board meeting of the First
Catholic Slovak Union this past year. At each of these board meetings, | have voted for the
betterment and goals established by the founding fathers of our Society. | have attended and
participated in all District meetings and functions and promoted “JEDNOTA” with our members
and potential members.

As a member of FCSU Properties, Inc., a for-profit subsidiary of our organization, | actively
participated in each meeting for the best profitable use of this valuable asset of the FCSU.

In this period of attrition of our older members and declining membership of all fraternal
societies, it has been my aim to help rebuild membership and enhance the fiscal solvency of
the FCSU.

At each meeting of District No. 17, | have reported to the members any action from the na-
tional board meetings, spoke of ways to promote the FCSU, and answered any questions. |
am always available to any members or branch officers by phone, email, or in person for help in
filling out forms or any other general society business. As an insurance and annuity licensee, |
have outlined the latest insurance forms and rates at each meeting and have promoted both the
insurance and annuity programs of the FCSU to our members.

At each district meeting that | have attended, | have read or referred to the correspondence
from the Executive Secretary or other national officers that was sent to each branch, to ensure
that each member has the latest and most useful information about the FCSU. By doing this |
hope to promote an active discussion or questions concerning this correspondence and there-
fore reinforce the subject that the national officers wish to convey and hopefully have more
informed and active members and recommenders.

| have attended and participated in the District Picnic when not in scheduling conflict with the
FCSU Board Meetings.

If each of us would sign a new member this year among our family and friends we can build
our branches, district and the FCSU.

| stand ready and available to help in any way to serve the best interest of the First Catholic
Slovak Union.

Carl Ungvarsky
Region 3 Director

Annual Report of Region 4
Director for 2012

Dear Rev. Thomas Nasta, President Andrew Rajec, Executive Officers and fellow members
of the FCSU Board of Directors,

I've attended all board meetings either by personal attendance or teleconference and the
Executive Board Meeting by teleconference held on August 17, 2012, at the request of the
president.

| attended the following district meetings within my region. On March 11 and September 15,
2012, | attended the Frank T. Holly, Jr., District meetings.  On April 21, 2012, | attended the
George Onda District meeting and on April 29, 2012, the Msgr. Andrew Hlinka District meet-
ing. At the George Onda District meeting, the home office presented an insurance and annuity
sales seminar. President Rajec and | met after the meeting and made plans; then visited the
Middletown estates on April 28, 2012, to discuss the placement and development of relocating
the existing doughboy memorial and the Father Furdek statue.

| attended the Rev. John Martvon District meeting on October 28, 2012, and four meetings of
the St. Wendelin Branch 162 held over the past year.

On May 25, 2012, | attended the Jednota, Inc. meeting held at the Embassy Suites in Pitts-
burgh, PA. | attended the summer picnic held at Mamouth Park sponsored by Branch 181 in
Greensburg, PA, on June 24, 2012.

On October 6, 2012, my wife, Patricia, and | attended the Western Pennsylvania Slovak
Radio Hour’s 30th Annual Dinner Dance at the Slovak Club located on Carson St. in Pittsburgh,
PA.

| attended two Vilija Dinners. The first was held on December 2, 2012, in Greensburg, PA,
and was sponsored by the George Onda District. The second was held on December 7, 2012, in
Fairchance, PA, and was sponsored by Ss. Cyril and Methodius R.C. Church Christian Mothers.
President Rajec was the guest speaker and the entertainment was provided by the Pittsburgh
Area Slovak Folk Ensemble dance troupe known as PAS.

Currently | am continuing to work with President Rajec on the development and construc-
tion of a new memorial on the property of Middletown, PA. The proposed project will relocate
the current doughboy statue. It is intended that the memorial be completed this year 2013 if
the final design and approval by the local municipality is completed. This memorial will honor
past members who have served in several wars, past and current national officers and future
members. There is also consideration of relocating the Fr. Stephen Furdek statue that exists
on the property.

As the new year starts to unfold, | will begin to review with the district officers their schedule
of planned district meetings and start making plans to attend all available meetings. | certainly
want to thank everyone for their hospitality where | was graciously welcomed at all meetings
and events. | look forward to seeing everyone again not only at the various meetings but also
at other national functions. It has been an honor to serve as regional director and | look forward
to serving you in the upcoming year.

Should you have any questions or if | can be of any assistance, please contact me at my
office at 724-439-3440, or my home by calling 724-437-0892, or by sending me an email at
jrmarmol@verizon.net.

Respectfully submitted,

James R. Marmol
Region 4 Director
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Annual Report of Region 5
Director for 2012

Rev. Thomas Nasta, Supreme Chaplain, Andrew Rajec, Supreme President, Officers of the
Executive Committee and Officers of the Board of Directors.

Report of the Regional Director of Region Number 5, as per First Catholic Slovak Union
bylaws.

| have attended all meetings of the Board of Directors called by President Rajec including
two telephonic meetings. | also attended district meetings and branch meetings in my region.

In our district meetings, information on our products and membership is passed on to mem-
bers attending the meeting. Questions on our portfolio are answered and information on new
products are discussed at this time. Any other information on insurance and annuity sales
received from Andrew Harcar are discussed.

Listed below are some of the functions | attended as Regional Director, Region 5, in 2012:

- Pittsburgh District annual Fathers Day Luncheon

- Slovak Day at Kennywood Park

- Slovak Radio Dinner Dance, South Side, PA

- Pennsylvania Fraternal Congress Annual Meeting, Meadow Lands, PA

| am also President of Jednota Properties and Building Manager of our Building No. 2.

As President of Jednota Properties, Inc., | see that Building No. 2 is in good repair and
property around the building is properly landscaped and, when needed, snow is removed. The
parking lot and roadways are in good repair and must be kept that way.

As Building Manager, | keep in contact with tenants and their needs. Keep check on building
systems such as fire protection, outside sprinkling, police protection, etc. Also see that taxes
and utilities are paid.

Our tenants’ needs are our primary concern.

Jednota Properties Inc. Board of Directors:

Regis P. Brekosky, President

Joseph Minarovich, Vice President

Joseph Bielecki, Secretary

Joseph Senko, Treasurer

Carl Ungvarsky, Member

Respecfully submitted,

Regis P. Brekosky, F.I.C.
Region 5 Director
President, Jednota Properties, Inc.

Annual Report of Region 6
Director for 2012

Dear Mr. President, Rev. Nasta, Fellow Board Members:

Since our last annual meeting | have stayed tuned in to all the happenings on the Board
Level. | am delighted that our investments under the direction of Larry White and our Executive
Board are doing very well, which reflects in our annual financial report.

Historically | have been an advocate of mergers or consolidations with our societies. | am
pleased that our President and his immediate staff are making progress with the consolidation
efforts. This year’s golf event seems to lend testimony to the fact that they are making progress.

The home office is doing an excellent job in assisting all the branches with all the potential
federal tax issues, before they become major problems with the IRS.

| continually strive to serve our society by attending all meetings on the national level, in per-
son or telephonically. Locally | attended various activities. | co-operated with the local Slovak
Day by representing our society.

Our recommenders are a very important element of our society; we must preserve this by
constantly serving them so that they can better serve our members and new members. It is
important that we expand our outside sales force to be more professionally competitive. Our
sales force is growing very impressively.

Our pastors could help us increase our membership by supporting us from the pulpit. Today
they are reluctant to do this for fear of offending other parish fraternals. If we could consolidate
or merge, it would be easier for them to help.

Respectfully,

Henry Hassay
Region 6 Director

Annual Report for Region 7
Director for 2012

In 2012 my schedule continued at a hectic clip — visiting 21 Slovak activities. | attended
Slovak events in all the states in Region 7 = WI, IL, IN, and MI. My travels took me from the
Branch 89 Milwaukee meeting to the Michigan District Meeting in Merrill, M, with many Slovak
meetings in between. Attendees at the meetings enjoyed hearing how well the FCSU is doing
financially and the fraternal events coming up.

The highlight of 2012 for me was to meet the President of the Slovak Republic, H.E. Ivan
Gasparovic, at the Benedictine University in Lisle, IL. This was the first time that | ever had an
opportunity to meet a president of a country. | look forward in 2013 to continue attending various
Slovak functions.

Rudy Bernath
Region 7 Director
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(L - R) Region 2 Director Damian Nasta and Region 8 Director Milos Mitro

Annual Report of Region 8
Director for 2012

Mr. President, Executive Committee, and Fellow Board Members:
It has been a privilege and honor to serve as the Regional Director for Region 8.
In2012:

. | performed all duties required of me as stipulated in the bylaws.

. | attended both the annual and semi-annual Board of Directors meetings. Also
participated in both quarterly teleconference meetings.

. | also have attended the local annual meetings of Okres Msgr. Michael Shuba

District and Branch 785 as well as their semi-annual meetings.

. Personally, | participated in fraternal activities of Jednota by taking part in the inter-
national golf tournament in July 2012.

. For our local fraternal activities, | assisted and participated in our annual summer
regional picnic held in Aug 2012 in Mississauga, Ontario, which was well attended by our
members.

. | participated in our annual golf tournament which was held in September 2012 at
Deerfield Golf Club.

. Helped and participated with Jednota annual bus trips to Casino Rama.

. Also attended funeral services of our deceased members in Mississauga, Ontario.

Respectfully submitted,

Milos Mitro
Region 8 Director
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2013 Golf Tournament

This year's golf
tournament will be held
near Canton, Ohio. The
fun starts Friday night
at the Holiday Inn
Canton when they host
our hospitality evening.

On Saturday, July 20, a shotgun start is scheduled from the Wilkshire
Golf Course in Bolivar. Wilkshire Golf Course has created the most scenic
and challenging golf experience in Northeastern Ohio. Wilkshire Golf
Course has tree-lined fairways, gently rolling terrain and numerous sand
traps that call for accurately placed tee shots. A totally automated
irrigation system ensures plush playing conditions. Golfers will be eligible
to participate in a hole in one contest and skill contests sponsored by
Bruce and DePersis Actuaries.

The Mass and banquet will be held at the Holiday Inn Canton. Hotel
accommodations will also be provided by the Holiday Inn Canton.

On Sunday, July 21, a shotgun start is scheduled from the Zoar Golf
Course in Dover. Enjoy gently rolling terrain, white sand bunkers, and tree
lined fairways throughout. These features combined with the bent grass
tees, greens, and fairways make for a golf course suited for golfers of all
skill levels. Zoar's accolades include Golf Digest's honor of "Best Place To
Play" in 2004! So, when looking at the scorecard you may find yardages too
short for your liking, but don't be deceived. The large greens with subtle
undulations make for a tough read for all. The strategically placed bunkers
keep this course a challenge even with today's technology. Golfers will be
eligible o participate in a hole in one contest and skill contests sponsored
by AQS Asset Management.

We will close the weekend festivities with a luncheon at Zoar golf course
on Sunday, which is partially sponsored by Pin Point Computer Systems.

Further details and registration forms can be found at www.fcsu.com.
Information was mailed April 19, so contact Susan Ondrejco at
412-421-7967 if you did not receive your forms.

NEW THIS YEAR
Seniors (75 and over) and women have an option to participate in a 9 hole
event each day. '

Hope to see you there!

July 20 - 21, 2013

Zoar and Wilkshire Golf Courses
Canton, OH

2013 National Pichic

Attention, FCSU Members. Are you ready for a fun day of
fraternalism? This year, we will hold our National Picnic at the
Frogbridge Resort -an 86-acre all-inclusive natural wonderland
centrally located in New Jersey about an hour away from Philadelphia
and New York City, and easily accessible from all major roadways
including the NJ Turnpike.

This year's event - FREE to all FCSU
members - promises to be a fraternal
event you'll remember for years to
come - filled with fun activities to
choose from such as swimming,
kayaking, paddleboats, baseball,
basketball, tennis, soccer, mini golf, il SO S
driving range, horseshoes - plus, a delicious all -you-can-eat picnic
served under a picturesque covered pavilion. Handicapped parking and
golf carts are available for guests with special needs.

The first 200 members to register will be entered in a drawing to
win a Chewy Cuvaé stuffed animal, complete with “official”
certification and dog tag. This year, advance reservations are
required. To help you register as early as possible, online registration
will be offered at www.fcsu.com. If you like, you can mail in
registration information instead. The deadline for reservations is
July 11, 2013.

A $15 admission fee will be charged
for each non-member attending the
picnic.

. For anyone considering traveling a
distance to this year's picnic, a group
p— - : rate at a near-by hotel has been
secured The HOIIde Inn, Eas‘r Windsor, has a block of hotel rooms,
at a discounted rate, available. The rate for a Saturday night stay is
$141.04 + tax and the rate for a Sunday night stay is $115.24 + tax.
Mention that you are booking the with FCSU group to get these
rates. The hotel reservation cut-off date is July 10.

" ROGBRIDGE

CATERING & SPECIALEVENTS o

Our Annual Golf Tournament will be held Friday, July 19, through Sunday, July 21, 2013. The Jednota sponsors the tournament Friday through

Sunday and a banquet Saturday evening.

This year we are looking for skill contest sponsors: (Longest Drive, Longest Putt, etc.)

Skill Contest Sponsor:

If you are interested in being a skill contest sponsor, please send the wording for your sign and your

check payable to “FCSU Activities” to:
Susan Ondrejco
234 Ilion St.
Pittsburgh, PA 15207

The deadline for sponsoring a hole is June 30, 2012.

$100 — a sign will be placed on the hole where the skill contest will
occur with your Branch, District, or Region name.

Q,N.“ Mﬂﬂ,y

BROTHERS

« NOMES/SUPPLY -

“HINCE 1936"

Phone: (412) 466-8660

“WHERE SHOOTING FOR PAR 19 WEVER ENOUSH"
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Friday:

Saturday:

Sunday:

First Catholic Slovak Union

4 Annual Golf Tournam
10V 1y 19-21,2013 N

Deadline for entry forms and hotel reservations is June 19"

gy
Fraternal Hospitality Night — 6:00 PM — 9:30 PM ks
We will kick-off the weekend on Friday evening with Hospitality
Night beginning at 6:00 PM at the Holiday Inn Canton. Our

evening will begin with food, refreshments, socializing.

Hotel - We have rooms booked at the Holiday Inn Canton at a
rate of $119.00 +tax per night. Please reference the First Catholic Slovak Union when
making your reservations to ensure you receive this rate.

Individual Competition
We will begin with a shotgun at 8:00 AM. Please make sure to arrive at the course no
later than 7:00 AM.

Hole in One Contest and Skill Prizes

Mass: Mass will be held at 5:00 PM

Bangquet: Cocktails at 6:00 PM with buffet dinner at 6:30 PM
Roast beef and chicken marsala are the buffet entrée choices with the chef’s accompaniments, tossed
salad, seasonal fruit bowl, rolls, and the chef’s sweet table. A cash bar will be available.

Individual Competition-Round 2:
We will begin with a shotgun at 8:30 AM. Please make sure to arrive at the course no
later than 8:00 AM.

Hole in One Contest and Skill Prizes

Awards BBQ: Lunch will begin at 1:00 PM and be available throughout the afternoon.
Grilled steak, baked potatoes, salad, rolls, and 2 soft drinks.

Through the generosity of our sponsors this year, your souvenir will be a golf shirt. Please include
your size on the registration form to ensure you get the correct size.

We are looking forward to a great fraternal weekend and hope that you can share it with us.

If you have any questions contact Susan Ondrejco at (412) 421-7967 or sue099@yahoo.com

2013 Golf Tournament Info Sheet
Friday, July 19

¢ Hospitality Night, Holiday Inn Canton, 6:00 - 9:30 PM

Saturday, July 20

¢ Registration begins at 7 AM. Shotgun starts at 8:00 AM.
¢ Wilkshire Golf Course
= 10566 Wilkshire Blvd. Bolivar, OH
= NO Alcoholic Beverages allowed to be brought on the premises. All
alcoholic beverages must be bought from Wilkshire golf course.
¢ Hole in One Contest and Skill Prizes
= sponsored by Bruce & DePersis
¢ Mass begins at 5:00pm at the Holiday Inn Canton.
¢ Cocktails at 6 PM with buffet dinner at 6:30 PM at the Holiday Inn Canton

Sunday, July 21
¢ Shotgun starts at 8:30 AM. Please arrive no later than 8:00 AM.
¢ Zoar Golf Course
= 8229 Dover Zoar Rd. NE Dover, OH
¢ Hole in One Contest and Skill Prizes
= sponsored by AQS Asset Management
¢ Awards Barbeque to begin at 1 PM
= partially sponsored by Pin Point Computer Systems
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First Catholic Slovak Union

2013 National Golf Tournament

July 19 — 21, 2013

Hotel Information

Prices have been negotiated at the following hotel:
Holiday Inn Canton
4520 Everhard Rd.
Canton, OH 44718
330-494-2770
Rate: $119/night +tax

** Cut off date June 28, 2013, for Group Rate**
** Mention the First Catholic Slovak Union to receive the Group Rate **

Hotel check in time is 3 PM on Friday. Checkout time is 12 noon.

Zoar and Wilkshire Golf Courses
near Canton, OH

Deadline for Entry Forms is June 19, 2013

Sat. | Sunday |9 Holes Polo Branch and
Banquet| BBQ | Only* | Name Address Phone or E-Mail Certificate Number
X | x| x prEe
1
2
3
4

*For women or seniors age 75+. 9-hole players must play together; no 18-hole player and 9-hole player foursomes allowed.

GOLFERS (fees are listed per person): NON-GOLFERS: :
Mail Entry Fee Payable to:
18-Hole Players $81.00 Please Choose ALL that apply & indicate number attending FCSU Activities
; itality Ni Mail to:

9-Hole Players $41.00 Will attend Hospitality Night @ $0.00 FOSU Golf

Guest Banquet Dinners @ $25.00 234 Tlion St.
Tournament Fee $7.00 , Poh. PA 15207
Prize Fee $12.00 FCSU Member Banquet Dinners @ $15.00 g

Will attend Sunday BBQ @$15.00
Saturday Banquet $15.00
Sunday BBQ $15.00

Room accommodations provided by
Holiday Inn Canton

4520 Everhard Rd.

Canton, OH 44718

330-494-2770

Room Rates: $119 + tax per night - indicate you are with the FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION

Check in time: 3 PM
Deadline for Reservations is June 28, 2013

$ TOTAL INCLUDED WITH THIS FORM




Book Corner

“Anton’s Fine Horse” is
available through Belan’s
website, (margaretbelan.com)
Rocket Science Publication,
(rocketscienceproductions.
com) and Amazon.com for
$14.99. An e-book version is
available through Amazon.
com, barnesandnoble.com,
and smashwords.com for
$4.99. Check Belan’s website
for regional readings and
signings.

Anton’s Fine Horse by Margaret Belan

A review by Gail A. Sisolak

Margaret Belan began her writing career when she was a student at the University of
Pittsburgh. In the late 1970's, notable Slovak author Michael Novak requested submissions
for a book about growing up Slovak in America. Each story needed to reflect the personal
experiences, or illustrate snippets of family life of Slovak American writers.

Belan’s professor encouraged her to submit, and her story was selected to be one of four
stories published in the volume.

The inspiration of Belan’s latest story, a colorful tale for children entitied “Anton’s Fine
Horse,” came from a book of Slovak proverbs and treasured childhood memories of visits
with her Great Aunt.

When she was a child, Belan visited her Great Aunt frequently. During each visit, her
Great Aunt would read one of the books from her series on Slovak proverbs. The books
were written in Slovak on one page, with the English translation on the opposing side. As her
Great Aunt read to her, Belan would follow along and try to learn the words without looking
at the translation. When her Great Aunt passed away, the treasured volume came to Belan.

As a professional educator and teacher, Belan had a specific set of goals she wanted to
achieve with her story. Certainly, she wanted to offer readers the opportunity to connect with
Slovak Heritage. She also had a very specific message she wanted to convey by her use
of the proverb.

“‘Anton’s Fine Horse” was inspired by the Slovak proverb “As long as you have the horse,
why worry about the saddle?” It is a bright, colorful book with an enduring message about
the cost of losing sight of what is truly important. This universal theme teaches children to
think at a higher level, said Belan.

Children will enjoy the charming illustrations, which may encourage them to illustrate their
own stories. The drawings also reflect Belan’s family heritage; the village square, for ex-
ample, was taken from a photograph of the town square in Levoca. The drawing of a barn is
from a picture from Belan’s family farm in Hnilcik.

STUDENTS

You May Be Eligible To Win A Scholarship If:

*You are a member of the First Catholic Slovak Union’s — St. Clement’s
Society Branch #40, of Streator, lllinois.

* You are in high school and have applied for a fall term at a qualifying
institution OR

* You are attending a Private Grade School

St. Clement’s Society Branch 40 will be offering scholarships to their
youth members. They will be giving out one - one time $500.00 schol-
arship for college and one - one time $250.00 scholarship for a Private
Grade School student.

These scholarships are solely funded by your local lodge (Branch #40),
not the national office.

For more criteria and an application, please call Theresa at (815) 672-
6142 (leave message) or e-mail her at ttegraves@mchsi.com for an ap-
plication.

Applications must be postmarked by May 17, 2013.
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(L-R) First Row: Branch 855’s Jeff Sutila, Ann Sutila and Barb Sutila; Branch 24’s
Auditor Tom Ivanec and Member Terri lvanec. Second Row: Branch 855’s Michael
Kolesar, Ryan Kolesar, and Branch Secretary Linda Kolesar

(L - R) National Auditor
and Branch 855 Member
Tom Bardar and Branch
855 Member Leah
Bardar. Branch 450’s
Milan Kobulsky, Branch
President George Carny.
Third Row: Branch 450’s
Lori Valencik and Joe
Valencik.

Membrs Cheer on
Lake Erie Monsters in April

On Saturday, April 20, 2013, FCSU members shared an evening of fraternalism and fun —
watching the local minor league hockey team, the Lake Erie Monsters, win against the team
from Michigan, the Grand Rapid Griffins. Branches 24, 450 and 855, all from the Greater
Cleveland area, sponsored the entertaining event at Cleveland’s Q arena.

Sts Cyril & Methodius Slovak Church

and

Jednota, Monsignor Shuba District
cordially invite you to their annual ....

SLOVAK FAMILY DAY

e aRan e

On Sunday, June 23 2013
Mass at the grounds starting at 11 am

Lunch to be served after the Mass
Schnitzel $8.00
Gulash $6.00
Hot Dogs $1.00
BBQ at 4pm

At Creditvale Park
On Barbertown Rd, Mississauga
Admission $8.00 for adults
Children under 12 is Free
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Beaded Glory: Embellishments Our Slovenské Mamicky May Have Worn

continued from page 1

tion against evil — if evil approached, it would look in the mirror, see its reflection, and be
frightened away.

As early as 2,000 BC, inhabitants of this region were fashioning necklaces of animal teeth
and beads created from fossilized shells, stones and bones. Roman settlers invented glass
making techniques. Written records show glass beads were made locally as early as the
tenth century AD. Some area beads went to Africa and North America as trade goods.

Beginning in 1969 my mother Helen Zemek Baine and | traveled from village to village
to learn about traditional Slovak folk dress from shawls and blouse to vests, aprons, bon-
nets, headdresses and wedding crowns. Many of these were embellished with elaborate
embroidery, weaving, lace and appliqué but the most spectacular were the beaded pieces.

In 1981 in the tiny village of Kozi Vrbovok in the Hont region of southern Slovakia , we
asked a woman who was tending her geese what she had worn on her head on her wedding
day. She beamed at us and proceeded to lead both us and the geese down the path to her
home to show us her headdress. Maria Stankova and the other women of Kozi Vrbovok
made us welcome year after year, cooking our favorite dishes and sharing their memories.
They told us that the shimmering beads on their headdresses, like the mirrors, also served
to ward off evil spirits.

In some areas, the Trencin region of western Slovakia in the village of Kubra for example,
a bride wore a fragrant crown of rosemary along with a beribboned floral wreath and some-
times anelaborately beaded headband.

During wedding celebrations throughout the country called Upper Hungary then, the
bride’s godmother would replace the wreath with a matron’s headdress to signify the bride’s
new status. Sometimes this was heavily beaded too with long beaded ribbons hanging down
the back in some Zvolen villages.

In the Orava region in the villages up near the Polish border, the women wore beautiful
velveteen vests embellished with the traditional wild flower depicted in beadsthat only grows
on this mountain between the countries. )

Beaded vests that sparkle and shine were popular in Abelova, Novohrad County. We were
told that the elaborately beaded headdresses which can be seen in pink and in blue had
a special meaning. The pink was for Easter and happy times, the blue for Christmas and
also for sad occasions. The unique silver mercury beads found only here are emblazoned
with a cross. A perky wedding headdress from VaZzec, Liptov combines beads, tinsel and
cockades.

Tekov women were proud of their beaded headdresses which consisted of gathered rib-
bons, beads and tiny leaf shaped dangles that made a slight sound when the wearer moved.
A spectacular vest from western Slovakia’s Castkov village was created with a wealth of sil-
ver beads. An elaborate apron with mirrors from Jablonica shows off the wearer’s status and
skill, curious howthe mirrors are fastened on with beaded windows. Beaded ribbons from the
Trnava region combine bits of colored glass to mime jewels to imitate the nobility in the area.

Beads also decorated men’s wedding corsages in Vazec, Liptov. Once the ceremony was
complete the corsage was removed (signifying the young man was not available any more)!
Brides-to-be in villages near Hlohovec made beaded ribbons for their grooms’ hats and in
Sumiac silvery beads and bombles decorated men’s neckties. And then there are the charm-
ing men’s wedding neckties of Hiboke and Castkovin Nitra County, sometimes the bride’s
and groom’s initials are embroidered as well as the year!

Babies got the beaded touch — during christening ceremonies in Vesele between Trnava
and PieStany, the godmother held the infant on a pillow which was covered with a heavily
beaded cloth embellished with a dove.

Where did the beads come from? No superstores back then but peddlers went from vil-
lage to village bringing the trinkets and ribbons
that they knew the women favored. Imagine
your ancestor choosing the things that would
decorate her wedding headdress and make her
a most beautiful and admired bride.

| am amazed at the beaded treasures through-
out Slovakiathat sparkle like new although they
are a hundred years old or more.

Many examples of beaded textiles may be

Beaded vest
from Sucha
Hora in the
Orava region,
featuring rare
plant that
grows only on
the mountain
between
Slovakia and
Poland

Colorful
beaded vest
from Abelova
decorated with
beads and
silver ribbon

Wedding cap from
Poniky with floral
decoration

seen in the National Ethnographic Museum in Martin, north central Slovakia, and in many
small museums throughout the country. In the United States the Czech & Slovak Museum in
Cedar Rapids, lowa has Slovak folk dress on display.

Detail of
real gold and
silver thread,
beads and
sequins from
Hrnciarovce.

Beautiful wedding crown from Vazec in Liptov.

Beautiful twisted silver beacié decor

All photos by Helene Cincebeaux from Baine/Cincebeaux Collection of Slovak Folk Dress & Folk Art
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Mother’s Day Slovak Sayings - Porekadld ku Dnu matiek

continued from page 1

Another variant of the above saying, which is more direct and includes looks and behavior,
is the following.

Taka napadna je podobnost dietata a matky. - So striking is similarity between a child
and the mother.

Mothers and Children

Many Slovak sayings about mothers reflect the close relationship that they had with their
children. Whoever wanted a way to a mother's heart, would find it through her children.

Vezmi decko za ruku, ziska$ srdce matky. - Take a child by the hand, and you win the
heart of the mother.

Dieta ide za matkou ako teliatko za kravou.

- A child goes behind its mother like a calf goes behind a cow.
Life experience has shown that children often only come to appreciate what a mother has
done for them after they have their own children, as this porekadlo shows.

Dievka sa iba vtedy materi odslizZi, ked' jej (materino) dieta pridoji.

- A girl will only repay her mother, when (their mother) suckles her own child.

The following porekadla illustrate the love a mother has for her children, always loving
them, thinking about them and praying for them. My mother always used to tell me that she
was praying for me, and that helped get me through some of the tougher times in life.

KaZdej materi je decko najkrajSie. - For every mother, her child is the most beautiful.

Materina modlitba zo dna morského vynima.
A mother's prayer removes one from the bottom of the sea.

Matka je matka. - A mother is a mother.

Matka sladka, kto ju ma. - A mother is sweet, to whoever has one.

When a mother does have to use discipline, it is usually half-hearted and tempered by her
love, and not so strict as a father. We see here that the rod is tempered by the loving desire
to nurture the child, and a mother applies punishment somewhat reluctantly.

Materinska bitka je polovicata. - A mother's whipping is half-hearted

Matka sladka, otec drak, nezriedka to byva tak.
- A sweet Mother, a dragon father, that is often how it goes.

V jednej ruke prat, v druhej chlieb. - In one hand a rod, in the second had some bread.

Slovaks realized that children needed mothers. Not that fathers were not necessary, but
mothers had priority in raising children in traditional Slovak households and meant the most
to families. And we all know that no one can raise a bunch of children like a mother can.
Thus the sayings went.

Skorej vychova jedna mat sedmoro deti, ako sedmoro deti jednu matku.
- One mother will sooner bring up seven children, than seven children one mother.

Ked' umrie otec, st deti len polosiroty; ked' umrie matka, su celé.
When the father dies, the children are only half-orphaned; when the mother dies, they are
full orphans.

A Slovak Song to Mothers

Typically, Slovak children have loved singing songs to their mothers, and even today, all
the grammar schools across Slovakia stage elaborate shows around Mothers' Day. Here is
a typical Slovak song/poem which shows their appreciation for moms.

(L-R) A photo of the author’s great aunt
and grandmother, Ann and Mary Susa,
circa 1930.

The wedding photo of the author’s
parents Mike and Ann Kopanic, 1942.

(L-R) The uthor’s father, grandmther, granfather, and mother, circa 1970.

Dakujeme mama - We thank you mom

Dakujeme mama, Ze ta mame

Dakujeme mama, Ze rada nas mas
If)akujeme mama, ze ta mame

Ze sa 0 nas vietkych s laskou verne staras.
Rariajky na stole - desiata v taske
Sukienka, nohavice- pekné a vyzehlené
Veci tak obyCajné a predsa vzéacne

Za véetko to - mama dakujeme.

We are grateful mom, that we have you.

We are grateful mom, that you like us

We are grateful mom, that we have you.
That you care for us all with your faithful love.
Breakfast on the table- a tenth in the bag

A skirt, pants - pretty and ironed

Things so ordinary and yet so precious

For all this we thank you mom.

Perhaps it is appropriate to end with one of my mother's most favorite sayings, which
many other Slovak moms shared. It is short and to the point, and mom used it to send a
message to us children.

Bez prace nie sti kolace. - Without work, there is no kolachy (great tasting pastries!).

My mother was telling us, that if we wanted anything, we had to work for it. Just knowing
we understood this made our mom happy, and her joy became half the reward for our hard
work. Though she passed away over 13 years ago, | am sure that she is very proud that
| am writing this Jednota article from the bottom of my heart with her and all other Slovaks
mothers in mind.

Dakujem pekne mama, za tvoju veénu lésku! (Thanks so much mom, for your everlasting
love!)

Sources
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Al English and Slovak articles should be sent directly to the
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dress for articles is fesulifeeditor@gmail.com. Articles may also be
sent by Fax at 216/642-4310. Teresa Ivanec can be reached by
phone at 216/642-9406 or 1/800-533-6682.

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper must
be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address change, a
cancellation or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak Union, FCSU
Home Office, 6611 Rockside Rd., Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JED-
NOTA; fax at 216/642-4310 E-mail: FCSU@aol.com
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Jednota Crossword

Chewy Reflections on Motherhood

Hi Kids (And All Those Young at Heart).

It's me, Chewy. Last month, if you recall, | was
down Texas way, experiencing one of the most
awesome events life has to offer — namely, life
itself, or the birth of my American uvac cousins.
Their mom, who | now think of as my tetka (Aun-
tie), even let me in on the love. Ahhh ... it was
great. And it got me to thinking about my mom.
She really took care of me and my littermates
back in the old country. From our first taste of life
with her mother’s milk to the way she’d gently nip
us on the scruff of our puppy necks when we tried
to stray too far from the birthing bed set up in a
warm corner of our master’s barn... sniff. Better
cool it with the warm and fuzzies ‘cus | don’t have
a hankie handy - or the digits to use it, for that
matter.

I've come to the conclusion that nothing beats your mamicka (or Mommy, as American
kids would say). | mean, seriously. That extra table scrap scarfed down midair; a cool bowl
of water lapped up after a hard game of fetch; a chew toy that squeaks extra loud when you
shake it - these things are all that and a bag of chips , right? But mamickina love is, well ...
it's just CRA-MAZING (you know, way better than amazing - it’'s crazy and amazing!).

As Mother’s Day is almost upon us, | asked my peeps at the FCSU to help me research
this special holiday (hey, do not judge me lazy; the no-digit design of us dogs strikes again,
this time at the keyboard). So, anyways, thanks to my friends, | learned Mother's Day was
invented right here in the good ole U S of A. | knew you guys rocked! Yea, this old timey
lady named Pani (Mrs., in English) Jarvis way back in 1908 started it all as a tribute to her
mamicka. The tradition’s stayed poppin’ fresh, and today is celebrated all over the planet,
usually the second Sunday in May. My home country of Slovakia celebrates it then for sure,
where mamicky aren't just loved, they're revered.

Why, Father Furdek cared so much about the moms that came to these shores from
Slovakia he started our very own First Catholic Slovak Union with the financial protection of
the family in mind - especially the moms who were widowed when their men took the most
dangerous jobs America had to offer.

| don’t know about you, but | plan on including something real nice — maybe an extra big
biscuit — the next time | send her a “woof woof” from the states. Maybe you should give
your mamicka something special, too. Abig hug would probably do it. She
deserves it!

Until next time, keep your ears up and your tail waggin’.

o

Tvoj priatel
Chewy

PROTECT
YOUR CHILDREN

FOR ONLY

$14.00

YEARLY!

This is not a misprint. Read on to find out how.

YOUR FAMILY COMES FIRST.
Your family is the center of your life. You would do anything for them. We are offering you this economical
opportunity to guard your children and help them on their way to financial responsibility.

WHAT’S IN IT FOR ME?

The many benefits of insuring your children with JEP include:

. $10,000 in term life insurance coverage to age 25, for children ages 0-21 — for only $14.00 a year.
(Contact the home office for larger amounts)

. Protection for your kids’ future insurability by offering conversion at age 16 or older to a regular permanent
policy — regardless of health (if policy has been in force for at least two years).

. Enrollees become eligible to apply for the Societies fraternal benefits at no additional cost.

. Annual premiums are eligible for scholarships

CAN | GET MORE INFORMATION?

Yes. We want you to receive our free, no obligation information on JEP! Simply call us at 1-800-533-6682, and
we'll send you information and applications for the program. We're confident after reviewing our literature that
you'll find this one of the best values to help your children for years to come.

DON’T DELAY, CALL TODAY!
CONTACT YOUR LOCAL BRANCH OFFICER
OR THE HOME OFFICE AT 1-800-533-6682

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
of the United States and Canada
6611 Rockside Road
Independence, OH 44131-2398
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8

15

16

17

18

19

22

38 |39 |40

43

48

53

60 |61

Across

1

5

9
12
15
16
17
18
19
20
22
23
25
26
28
29
30
31
32

34
35
41
42
43
44
47
48
49
50
53
54
55
57
58
59
62
63
64

Engrossed

Zola novel
Singer Shannon
Ring of color
Lined up

One  million
Court contest
Auto need

Time zone
Feeling of distrust
Pipe joint
Stadium cheer
Western resort lake
Pilfer

____mode

Place to stay
Pres. Truman
Charged particle
Ward of The
Fugitive

Brooch

Go for broke
Arrange
First-class

Bawl

Syrup flavor
Explosive
Bottle topper
Willow twig
List components
Brew

Apply

Sports players
Big , Calif.
Pain

Lasso

Blunder
Consider
Electron tube

See Solution on Page 19

65 Sandpiper
66 Bookie’s quote
67 Aims

Down

Rodent
Strong liking
Theater award
Country songs?
Sprung up
Cheers regular
Wonder

Fat shedder
Ingratiate
Recently

Fuzz

China setting

LRI AW -
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Train track
Lotion additive
Glow

Zest

Cattle ranch
member

33 Dine

34 Container

36 Capri, e.g.

37 See 29 Across

W N NN
N9 A

Recipe direction

~ we there yet?’

38 Social function

39 Caspian feeder

40 Sort

44 House cat

45 Guarantee

46 South Dakota
capital

47 Gave at church

51 Defrost

52 Asterisk

55 Scored on serve

56 Great Lakes city

58 Commotion

60 Total

61 Your (Fr.)
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The Great American Picnhic Menu
(served continuously for five hours)

Off The Grill

* Angus Beef Hamburgers & Cheese Burgers
= All Beef Sabrett Hot Dogs

= Rubbed and Sauced Barbecue Chicken

= Grilled Garden Burgers

Specialty Stations Menu Items
= Street Fair Sweet Sausage & Peppers Station
= Philadelphia Cheese Steak Station

Hot Spectacular Sides

* Dutch Oven Vegetarian Baked Beans
» Sweet Corn on the Cob
= Cast Iron Beef and Bean Chili

Side Salads

= Frogbridge Signature Salad
= Country Potato Salad

= Creamy Cole Slaw

= Macaroni Salad

= Primavera Pasta Salad

Sweets & Treats Beverages
= Ice Cream Mowvelties = Soft Drinks
- Chilled Sliced Watermelon = Iced Tea

« Freshly Baked Cookies = Bottled Water

*\

FCSU National Picnic
Sunday, August 11, 2013
12 PM -6 PM

Frogbridge
7 Yellow Meeting House Road
\Mi!lstnne Township, NJ [}851[})

Amenities and Sports Fields
{all sports equipment is provided)

= 14 Bay Golf Driving Range

= 18 Challenging Holes of Miniature Golf
« 3 Full Court and 6 Half Court Basketball Courts
* 4 Tennis Courts

= Multiple Softball / Baseball Fields

= 3 Soccer Fields

= 6 Gaga Courts

= 2 Beach Volleyball Courts

* Regulation Bocce and Horseshoe Courts
= Whiffle Ball Stadium

= Children’s Playground Complex

» Hockey Rink

= Heated Pool, waterslides, towel service
» Kayaks and Paddleboats on the Lake

** Soccer Workshop
will be led by the
American Youth
Soccer Organization
(AYSO).

12 PM — Registration Opens

12:30 — Mass in the air-conditioned Gym
1:30 — Food Service Begins

2 - 4 PM — Soccer Workshop**

3 — 5 PM — Bingo

All skill levels, from
beginner to advanced,
and all ages, 6 to 14,
are welcome,

Music provided for your listening and dancing
pleasure by Kontakty.

= A £15 admission fee will be charged to each non-member attending the picnic.
Mail your check by July 11, made payable to FCSU Activities, with the registration
form.

= Absolutely NO alcohol or pets are allowed at the Frogbridge Resort.

= The first 200 members to register will be entered in a drawing to win a Chewy
Cuvaé stuffed animal, complete with “official” certification and dog tag.

Picnic Registration: On-line at www.fcsu.com or Clip the Registration form below and mail to:

FCSU Activities

Deadline for Registration is July 11, 2013

Advance Registration is REQUIRED — No one will be admitted withour advance registration

234 Tlion St.
Pittsburgh, PA 15207

Yes! I am attending the 2013 National Picnic.
Check the box for vour Will
age category: participate
3& in Soccer
(if a non-member, write Over 10 | 4-10 d Workshop
Mame non-member) el (X))

Phone Number or Email Address:

I________ E— E— — A . . . . . . S — C— _—_—_J
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Caribbea

What Are You Doing this November?
Cruise With the FCSU-and RELAX in STYLE

7 Nights-8 Days Cruise  November 9-16, 2013 3 Magnificent Islands

Crown Princess — Cruising at its Best—The FCSU has planned its 2013 Membership Meet aboard the Crown Princess.
A premier ship in a line awarded “Best Itineraries” nine consecutive years, cruising aboard the Crown Princess ensures
you a magnificent experience from the moment you board her. From her nearly 900 balconies, you can enjoy sweeping
views of lush Caribbean landscapes and dazzling seascapes.

Picture-Perfect Ports of Call
Princess Cays - your exclusive tropical retreat— with fun-filled activi-
ties and water sports, island cuisine and even shopping.

Curagao - hop a trolley train to the colorful capital of Willemstad, a
UNESCO World Heritage Site or simply spend the afternoon on this
island gem at your leisure.

Aruba - enjoy all the amenities this sunny paradise has to offer-

snorkeling, scuba diving, or relaxing on a glorious white sand beach.

INTERIOR OCEANVIEW BALCONY
$878 $1, 098 $1, 228

All prices include cruise, all taxes, meals, gratuities, transportation costs from FT. Lauderdale airport to the ship, and much more.

All-inclusive Luxury Awaits -AND MORE with the FCSU
The serenity of the world-class spas can be yours during the day, along with yoga and fitness classes to a leisurely dip in one of the ship’s
many pools to duty-free shopping to nothing at all. You can try your luck at the casino, watching a Broadway-quality production or going to
first-run films at Movies Under the Stars®.
The FCSU Factor - Raising the BAR on FUN
When you cruise with the FCSU, there’s always MORE. In addition to a cocktail reception, complete with drinks and hearty hors’ oeuvres,
you can expect a bottle of wine tableside at every meal, a token of “welcome” in your cabin, PLUS a special Shipwide Savings Coupon
Booklet worth up to $325 when you book with $250 deposit by July 28, 2013. Transportation to Ft. Lauderdale not included. For airfare
accommodations contact Paul Hudak at 216.228.7172.
For more info call Karen at 1-800-Jednota or go to http://www.fcsu.com/2013membershipmeet

to view the video and print the reservation form.
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BRANCH 1 -
CLEVELAND, OHIO

The Saint Joseph Society- Branch 1 - will hold its
next meeting on Wednesday, June 12, 2013 at 7:00
p.m. in the Sts. Cyril & Methodius School Hall, 12608
Madison Avenue, Lakewood, Ohio. All members are
encouraged to attend. If you have any questions
please call 216.228.8179.

Marie A. Golias, Secretary

BRANCH 24
CLEVELAND, OHIO

We encourage you to attend two upcoming sum-
mer events. The Cleveland Slovak Radio Club will
hold their annual picnic on Sunday June 9th; The
American Slovak Zemplin Club’s picnic will be on
Sunday July 26th. Both will be at St. Sava’s Picnic
Grove, 2151 Wallings Rd, Broadview Hts, OH from
12to 8 PM.

Why not join your Jednota Branch 24 members
for delicious Slovak food, refreshments, music and
dancing? Please help support our fine Slovak or-
ganizations.

Bob Kopco, President

BRANCH 38 -
DUQUESNE, PENNSYLVANIA
The Holy Trinity Society, Branch 38, will hold its
semi-annual meeting on Thursday, May 23, 2013,
at 7:00PM at the home of the Secretary, Florence
Matta, 3409 Eisenhower Court, White Oak, PA. On
the agenda will be financial reports. Discussions
on the Father’s Day brunch, the Slovak Day picnic
at Kennywood Park, and the FCSU 2013 National
Picnic being held at the Frogbridge Resort located
in New Jersey. Additional details will be available
in the Jednota.
Florence Matta, Secretary Treasurer

BRANCH 41 -
YONKERS, NEW YORK

The Holy Trinity Society, Branch 41KJ, will hold
its semi-annual meeting on Saturday, June 8, 2013,
at 40 Dalton Road, Yonkers, NY, after the 5:00PM
Mass at Most Holy Trinity Church. Financial reports
will be presented and suggestions will be discussed.
We urge all members to attend this meeting. Re-
freshments will be served.

Fraternally,

Joanne Fialkovic, Financial Secretary

BRANCH 60 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA

Branch 60 will hold its semi-annual meeting on
Sunday, May 19, 2013 at 1:00 p.m. At the home
of President Ann Wargovich, 58 Lilmont Avenue,
Swissvale, PA. On the agenda will be officer's re-
ports, and discussion of branch activities. All mem-
bers are urged to attend.

Fraternally,

Julie Perla - Branch Secretary

BRANCH 75 -
SHAMOKIN, PENNSYLVANIA

Branch 75KJ will hold its next meeting on July 14,
2013, from 10:00AM to conclusion, at the residence
of the Financial Secretary Ronald M. Anderson, 8
South Shamokin Street, Shamokin, PA, 17872. On
the agenda: general items of business. For more
information, please contact the Financial Secretary
at the above address or by calling 570-648-7012 or
emailing chrisron@ptd.net.

Fraternally,

Ronald M. Anderson, Financial Secretary

BRANCH 89 -
MILWAUKEE, WISCONSIN

The Knights of St. Mary & Joseph, Branch 89, will
have an outing to the Milwaukee Public Museum on
Sunday, May 19, 2013, at 11:00AM.

You must call by May 15, 2013. Tickets must
be purchased in advance for groups, so your ticket
must be by advanced reservation only. Please call
President Michael Novak at 414-445-5382 to re-
serve your spot.

This is a timed event, so please be there by
10:30AM so we can go as a group at 11:00AM on
May 19th.

The branch will pay for members; guests are
welcome but must pay $19.25 each. Make checks
payable to:

Knights of St. Mary & Joseph, Branch 89

Mail to:

Mike Novak

3237 N. 93rd Street

Milwaukee, WI 53222

Our Spring Communion Mass, followed by Break-
fast and the Branch 89 Meeting will be held on Sun-
day, June 2, 2013. The Mass is at 9:00AM at St.
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

Margaret Mary Parish, 3970 N. 92nd St., Milwaukee,
WI, 53222. Immediately following the Mass, all are
invited to breakfast at Mykonos Family Restaurant,
8501 W. Capitol Drive, Milwaukee, WI, 53222.
Members are free; guests are welcome, with a cost
of $12 per non-member.
Please call to make your reservation by May 28,
2013 by calling Mike Novak at 414-445-5382.
Fraternal regards,
Michael Novak, President
BRANCH 112 -
MAHANOY CITY, PENNSYLVANIA
Branch 112 will hold a meeting and family picnic
on Wednesday, July 10, 2013, at Knoebels Grove
in Elysburg, PA. The meeting will begin at noon fol-
lowed by the picnic in the park. Please call 570-640-
1796 for more information.
Karen Sterling, Secretary/Treasurer

BRANCH 132 -
WHIPPANY, NEW JERSEY

Branch 132 will hold a meeting on Saturday, June
15, 2013 at 2 PM, at the home of President, Susan
Salko. Plans will be finalized for our Slovak Union
National Picnic on Sunday, August 11, 2013, in Frog-
bridge, NJ. The picnic is free to all members. Three
of our members have won in the Christmas Contest.
“Congratulations.” Also, we had a winner last year in
our scholarship contest. We are an active, participat-
ing group. Please, join us for our next meeting. For
directions, call Sue in Whippany.

Susan Salko, President

BRANCH 153 -
CHICAGO, ILLINOIS
St. Stephen Branch 153 will hold its semi-annual
meeting on Saturday, June 15 at 11:30 a.m.
at D'Agostino's Restaurant, 742 West Higgins,
Park Ridge, IL. D'Agostino's is 2 blocks
East of Cumberland Avenue. A luncheon will fol-
low the meeting.
The meeting begins at 11:30 a.m.
Dorothy Jurcenko, Financial Secretary

BRANCH 162 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Wendelin Society, Branch 162, will hold
its quarterly meeting on Sunday, June 16, 2013, at
9:00AM, at K2 Engineering Conference Room, 234
Pittsburgh Street, Uniontown, PA. Branch activities
will be discussed and officers’ reports will be given.
All members of Branch 162 are cordially invited to
attend the meeting. Call for directions if needed and
for any address changes or questions to Dolores
Marmol at 724-437-4983.

Dolores Marmol, Secretary

BRANCH 173 -
WILKES-BARRE, PENNSYLVANIA

The Saint John the Baptist Society, Branch 173,
located in the greater Wilkes-Barre — Wyoming Val-
ley Area, will hold its semi-annual meeting on June
2, 2013 at Norms, North Sherman Street, Wilkes-
Barre, at 12:30pm.

General business will be discussed and the insur-
ance, annuities and fraternal activities of the First
Catholic Slovak Union.

If you plan to attend, please notify Dorothy A. Un-
gvarsky at 570-403-2067 so arrangements can be
made.

Also, if anyone knows the address of the following
members of Branch 173, please contact Dorothy A.
Ungvarsky at 570-403-2067 or 15 Grove St. Moun-
tain Top, Pa. 18707 or jednota173 @ptd.net.

Christopher Brooke Arnold 111 Bernard Kubinec

Michelle L Galdun John Kubinec

Catherine Hardik Heather Phillips

Joyce Hudak Jessica Phillips

Debora Karasek Robert Phillips

Robert Karasek  Bernadine Rishcoff

Leo W Karasek  Edward Yonich

Michail Kovaleski Linda Yonich

Anthony Kubinec  Augustine Kubinec

Fraternally,

Dorothy A. Ungvarsky, President

BRANCH 199 -
LATROBE, PENNSYLVANIA

Branch 199 will hold their Semi-Annual Meeting
at 1:00 PM on Sunday, June 2, 2013 at Jioio's Res-
taurant, Route 981, Latrobe, PA.  Planning of sum-
mer activities will take place. Branch members are
encouraged to attend.

Respectfully submitted,

Barbara Paula, Secretary

BRANCH 200 -
FORD CITY, PENNSYLVANIA
Meeting dates: 1st Thursday of each month ex-

cept June & July. Officers @ 7:00 pm & beneficial
members' meeting to immediately follow. Meeting
location: Social Hall @ C. U. Club, 910-912 6th
Avenue, Ford City, PA. Meeting purpose: General
meeting. We are asking for our members to become
actively involved. Any participation will be truly
appreciated. Agenda: Discuss if we will have 2nd
annual corn roast which was a great success last
year. We will be discussing an open Trustee position
which will be advertised prior to an election. We lost
a very dear, dedicated member, Joe "Gish" Gispan-
ski Sr. on April 6th. He served as head trustee for 38
years. He will be missed deeply. His shoes will be
hard to fill. Thanks to all who helped with the funeral
dinner or donated delicious deserts.

Contact info-Vicki Schaub 724-763-9229 or cell
502-619-9252

Finally, a note to all members: Branch 200 has
had a lot going on. We recently had a major sewer-
age problem which has been replaced. A new rest-
room has been added for the patrons/customers of
the bowling alley. The bowling alley, entry area, stair
walls, & top landing area have been freshly paint-
ed. New bar stools were purchased for the club's
bar room. The bar area was cleaned on Sat. April
20th by a fine group of volunteers.  Thanks to all
who helped! We will be cleaning the social hall once
new carpet is replaced upstairs in the social hall and
would love to have your help. Many hands make for
less work. The door into the club has been replaced
and a keyless card system has been added. Mem-
bers can pick their cards up at the club & there is a
$2.00 charge. We have a suggestion box in the club
and encourage members to put in "GOOD" ideas.
Please do not hesitate to ask how you can help your
club no matter how small and any way you can be of
assistance. All help will be appreciated by all. We
would love to put in an elevator to accommodate the
handicap to the 2nd floor. This has been checked
into and is still being pursued.

God bless!

Fraternally,

Vicki Schaub, Ben./Fin. Sec./Treas.

BRANCH 228 -
LORAIN, OHIO
The St. John the Baptist/Holy Trinity Lodge,
Branch 228, regularly holds meetings on the 3rd
Monday of each month except for the months of Jan-
uary, February, July and August when no meetings
are held. All meetings begin at 7 P.M. and are held at
the American Slovak Club on 30th and Broadway in
Lorain, OH. The branch will hold its annual election
of officers and bylaw review during each December
meeting. The exact date for this year's election meet-
ing is December 16, 2013. At that time, we will also
elect two (2) representatives to serve on the Ameri-
can Slovak Club Board of Directors. | appeal to our
younger members to become active in our lodge to
help direct our branch as well as becoming involved
with the Slovak Club and the United Slovak Soci-
eties. The First Catholic Slovak Union will conduct
another convention next year and we will be send-
ing delegates to voice our local's concerns. Input
from any and all members is appreciated. Visit the
websites for the FCSU at fcsu.com and the Slovak
Club at americanslovakclub.com for an update on
current activities. Come to our meetings. You won't
be disappointed.
Thomas B. Zuffa, Recording Secretary

BRANCH 260 -
CAMPBELL, OHIO

Branch 260 will hold its Semi-Annual meeting
Sunday June 23, 2:00 pm at Bedford Trails Golf
Course. On the agenda: New members, FCSU ac-
tivities, Mahoning Valley Slovak Fest, Annual Golf
Tournament, and discussion of policies and annui-
ties.

Charles M. Terek, President

BRANCH 276 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Branch 276 will have
their next meeting on Sunday, May 19, 2013 at 1:00
P.M. at St. Patrick's church hall on 32nd Street in
McKeesport, Pa. All members are invited to attend.

Fraternally,

Nancy Gerdich, Rec. Secretary

BRANCH 292 -
WINDBER, PENNSYLVANIA

On Sunday, June 23, 2013 at 12:30 p.m., Branch
292 St. John the Baptist Society will hold their Semi-
Annual Meeting at the Slovak Club, 1300 Jackson
Avenue, Windber, PA, 15963. The meeting will be
held in conjunction with the celebration of the feast
of our patron, St. John the Baptist. A buffet dinner will
be held following the meeting.

On Monday, June 24, 2013 a Mass will be cel-
ebrated at SS. Cyril & Methodius Slovak Catholic
Church, Windber, PA, 15963. The Mass will be in
remembrance of the living and deceased members
of Branch #292.

All members are asked to attend both events.
Edward T. Surkosky, President

BRANCH 293 -
LANSFORD, PENNSYLVANIA

St. Joseph’s Society, Branch 293, will hold its
semi-annual meeting on Monday, June 24, 2013, at
6:00PM at the home of the Financial Secretary Rob-
ert Lakata, 527 E. Bertsch St., Lansford, PA, 18232.
Anyone needing more insurance or service should
call 1-510-645-4872 and your call will be returned as
soon as possible.

Fraternally,

Robert Lakata, Financial Secretary

BRANCH 372 -
BEAVERDALE, PENNSYLVANIA

The St. Joseph’s Society, Branch 372, will have
its semi-annual on Sunday, June 2, 2013. The meet-
ing will be held at the home of President Michael
Hudak, 829 Cameron Ave., Beaverdale, PA, 15921.
The meeting begins at 2:00PM. All members are
asked to attend.

Fraternally,

Michael Hudak, President

BRANCH 382 -
SCRANTON, PENNSYLVANIA

Branch 382, of Scranton, Pa., is updating their
files and looking for the following members:

Stephen Bonick, Jared Brown, Taryn Brown,
Nanette Contardi, Nicholas Edward Cook, Paul
Crambo Sr., Ronald Crambo Jr., Tara M. Crambo,
Christopher Czankner, Jessica Czankner, Sarah M.
Czankner, Jami Lyn Dougherty, Ryan J. Dougherty,
Cheryl A. Glinsky, Thomas Hanis, Jillian Louise Het-
sko, Michael Kapacs, Kenneth G. Kochis, Michael
J. Kolebar, Mark Kosko, Edward Kucha, James T.
Legg Jr., Michelene Malosh, Nicholas August Mc-
Donald, Henry Moeller, Bevin Monaghan, Colleen
Monaghan, Todd Morgan, Margaret Opsasnick, Di-
anne Parsons, Ann Polovitch, Joanne Rovan, Lynn
M Schultz, Sarah Ann Scotchlas, Darlene M. Skrip,
Charlene Strodoski, Carol Swartz, Erin Walsh, Bev-
erly Marie Yedinak,.

If you are, or know any of these members, please
contact:

John J. Slovenkai Sr.

Financial Secretary

FCSU Branch 382KJ

318 Fourteenth Avenue

Scranton, Pennsylvania

18504-2512

John J. Slovenkai, Financial Secretary

BRANCH 393 -
GREENSBURG, PENNSYLVANIA
The St. Joseph Society, Branch 393, will hold
a meeting on Sunday, June 2, 2013, at 1:00PM at
Jamison’s Restaurant, 2155 Route 119, Greens-
burg, PA, 15601. All members are invited. For
reservations, please call Maryann Nalevanko at
724-834-6386.
Maryann Nalevanko, Financial Secretary

BRANCH 484 -
CORAL, PENNSYLVANIA

The Semi-annual meeting of The St.Joseph the
Guardian, Branch 484 wlll be held Sunday June 9,
2013, beginning at 2:00 PM at the home of the Fi-
nancial Secretary Joseph E. Rura, 43 Rugh Road,
Coral, PA. On the agenda will be officers’ reports and
discussion on the recent District 7 meeting. All mem-
bers are welcome.

Joseph E. Rura, Financial Secretary

BRANCH 553 -
AKRON, OHIO

Attention Branch 553, St. John the Baptist, mem-
bers. Mark your calendars for the year 2013 - the fol-
lowing dates have been chosen for lodge meetings this
year:

June 23

November 24

All meetings will start at 2 pm and will be held at the
Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron, OH 44311.
Come to the meeting to learn what is happening with
your branch and learn about all the exciting offers from
the Home Office.

All members are invited to join us on Friday’s dur-
ing Lent for our famous All You Can Eat Buffet. It's
just $8.00 per person and we offer children’s meals at

continued on page 15



JEDNOTA, WEDNESDAY, MAY 8, 2013

DISTRICT ANNOUNCEMENTS

** The Pittsburgh Area Slovak Folk Ensemble will be performing at Slovak Day and at the
McKeesport International Village on August 13, 14, & 15. Look for their booth at the craft

DISTRICT 4 - MSGR. JOHN E. RURA DISTRICT
The next semi-annual meeting of the Msgr. Rura District of New Jersey will be held on
Sunday, June 9, 2013 at 1:00 PM. Branch 746 will host the meeting at Msgr. Komar Hall of
Holy Family Church, 2806 Parkway Avenue, Linden, NJ. Election of officers will take place.
Please join us. Refreshments will be served.
Mary J. Kapitan, Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

Branch 60 will host the Pittsburgh Fathers’ Day Brunch on Sunday, June 16. Mass will
be offered at 9AM at St Anselm Church of Word of God Parish in Swissvale. St Anselm is
located at 7446 McClure Ave. Brunch will be at 10:30 at the St Barnabas Hall in Swissvale.
Please RSVP by June 1 to Anna Wargovich with the number of members who will attend.
Prices for the meal have not yet been determined.

District vice-president Karianne Barnes of Branch 628 will do the ad booklet. Contact Kari
at kvehec@hotmail.com. Prices for ads remain the same: $75 full page, $40 half page, $20
quarter page.

There will be a short business meeting at the brunch. The national FCSU picnic will be
held at Frogbridge in Millstone, NJ on Sunday, August 11. This year advance reservations
are required for the picnic. Forms were distributed at the district meeting. If you weren't at
the meeting, check the FCSU website at www.fcsu.com/fraternal-events. We must decide
whether the district will sponsor a bus. We must also decide whether this should be a day-
trip or an overnight stay. Either way, there are extra costs involved. Estimated one-way travel
time is 5-6 hours, not including any necessary rest stops. If you might want to ride the bus,
but won't be at the brunch, email the secretary.

Branch 2 will host the Fall meeting on Sunday, November 24 at Holy Trinity Parish Hall
in West Mifflin. New this year — the meeting will include a traditional Slovak Christmas Eve
Supper or Vilija. The Pittsburgh Area Slovaks will perform. The meeting will start at a later
time — 3 PM. Reservations will be required. More information will follow.

While we look forward to seeing everyone at the FCSU Fathers’ Day Brunch, remember
there are many other local Slovak events that also merit your attention:

** Check out the FCSU Caribbean cruise at www.fcsu.com — November 9-16.

** Consider a visit to Slovakia. Five tours are described at www.fcsu.com.

** WPSCA monthly meetings are held on the 1st Monday of the month at 7 PM at the Mt
Lebanon Public Library: May 6: Folk Customs of Eastern Slovakia, John Righetti; June 3:
Overview of Slovak Folklore and Crafts, Larry Kosloski. WPSCA will take a break over the
summer.

**10th Consular Tour of Slovakia — August 24 to September 3. Call Joe Senko at 412-956-
9000 during office hours for information about reservations and fees.

** Slovak Language Classes will be held Tuesdays in the spring. Call Joe Senko at 412-
956-9000 during office hours for information about reservations and fees.

** Saturday programs at the National Slovak Society Heritage Museum in McMurray: April
27: Straw ornaments & nut cookies; September 21: Christmas in September. Guided tours
are available by appointment. Call 1-800-488-1890.

** Slovak Day at Kennywood Park is Thursday, July 18. Tickets will be available at the
Fathers’ Day Brunch or through Holy Trinity Parish in West Mifflin.
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From the Desk of the
Executive Secretary —

Holiday Hours

The Home Office and Jednota Estates Office will be closed
on Monday, May 27, 2013, in observance of Memorial Day.

[

W
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Slovak Alliance of Greater Bridgeport
2013 $1,000 Scholarship Available

The Slovak Alliance of Greater Bridgeport, CT, has
announced it is accepting scholarship applications for
2013. Application and Procedures Guideline Forms
are available by sending a stamped, self-addressed
envelope to Scholarship Chairperson Eileen Wilson,
395 Pilgrim Lane, Stratford, CT, 06614. Deadline for
submission is May 11, 2013.

Among the requirements for this $1,000 Scholar-
ship: Applicant, Parent (s), Grandparent(s) must be a
member of the Alliance for three years and of Slovak
descent, and must be a resident of the state of Con-
necticut.

- Submitted by Eileen Wilson, Branch 19

pavilion.
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** 22nd Slovak Heritage Festival at the University of Pittsburgh Cathedral of Learning:

Sunday, November 3.

** Various Slovak programs and courses are available through the University of Pitts-
burgh Department of Slavic Languages and Literatures. See www.slavic.pitt.edu

Anyone with additional Pittsburgh area Slovak events that they wish to be included in our
district notice should send information to manasta@verizon.net

Fraternally Margaret A. Nasta, Secretary

DISTRICT 16 - MSGR. STEPHEN KRASULA DISTRICT, NEW YORK CITY
The Msgr. Stephen Krasula District 16 will hold its semi-annual meeting on Sunday, June
9, 2013, at 1:00PM in the Parish Hall, St. John Nepomucene Church, 411 East 66th Street,

New York City.

On the agenda will be a financial report and a discussion of activities for next season.

We urge all district branches to send their representatives to this meeting. All members
of the FCSU - not just delegates — are welcome.

Refreshments will be served by Branch 45, St. Matthew the Evangelist Society, in New

York City, after the meeting.
Fraternally,

Henrieta H. Daitova, Secretary/Treasurer

BRANCH ANNOUNCEMENTS

continued from page 14

$4.00. Join us for a great meal.
Respectfully submitted,
Linda Hanko, Recording/Financial Secretary

BRANCH 581 -
GARY, INDIANA
The St. Michael the Archangel, Branch 581, will
hold its regular luncheon meeting at 1 p.m. June 2,
2013, at the Lake Park Restaurant, 7 East Old Ridge
Rd., Hobart, IN.
The agenda will include upcoming events for the
year & insurance information.
RSVP, Ann Buczek, 219-947-2793 or George Kel-
chak, 219-926-2410.
Ann Buczek, President
BRANCH 587 -
ALIQUIPPA, PENNSYLVANIA
The St. John the Baptist Society, Branch 587, will
hold its semi-annual meeting on Thursday, June 13,
2013, at 2:00PM at the home of Albert Valo, 1835
Brodhead Rd., Aliquippa, PA. New insurance rates
will be discussed. All are welcome to attend.
Edith Valo, Financial Secretary

BRANCH 682 -
YOUNGSTOWN, OHIO

The St. George Society, Branch 682, will hold
a general meeting on Sunday, May 19, 2013, at
2:30PM at Material Research Laboratories, located
at 290 North Bridge Street, Struthers, OH, 44471. All
members are encouraged to attend.

Andrew J. Hirt, President

BRANCH 746 -
LINDEN, NEW JERSEY

The St. John the Baptist Society, Branch 746, will
hold its next meeting on Sunday, June 9, 2013 at

12:30 PM in the upstairs meeting room of the Msgr.
Komar Hall of Holy Family Church in Linden, NJ.
Okres meeting will follow at 1:00 PM. Agenda will
include discussion of planned activities for the up-
coming year.

There will be a Lancaster bus trip (show/dinner/
shopping) on Saturday, October 12, 2013 to see
NOAH. To RSVP and for more details, please con-
tact Mary Karch @ 732-572-2331.

Mary J. Kapitan, Secretary

BRANCH 764 -
WARREN, OHIO

Our next meeting is scheduled for June 5, 2013 at
10:00AM at Bella Women’s Center, 1192 North Road
NE, Warren, OH.  We will be discussing upcoming
events and projects. All members are encouraged
to attend.

Joy Brunetti, Recording Secretary

BRANCH 856 -

WASHINGTON D.C. AREA

Branch 856 K, Our Mother of Sorrows Soci-
ety - encompassing Washington DC, Virginia and
Maryland - will hold their next meeting on Saturday
May 18, 2013, at 1:00 pm at the home of Secretary
Marion Mistrik at 4513 Gladwyne Drive Bethesda,
MD 20814.

On the agenda will be reports on the district meet-
ing, and activities for coming months. All members
are encouraged to attend. Would like to see some
members from Baltimore. Also up for discussion:
should we continue to have a Mass in honor of our
Slovak Chapel in the Basilica of the National Shrine
of the Immaculate Conception?

For more information and directions call Marion
Mistrik at 301-654-5638 or Katherine Nowatkoski at
703-860-1693.

Katherine Nowatkoski, Financial Secretary

Slovak Pienicin June

Sponsored by the Cleveland Slovak Radio Club

Sunday, June 9, 2013
Noon until 8PM

St. Sava Picnic Grounds
2151 Wallings Road
Broadview Heights, OH

Featuring: Good Slovak Food & Pastries
Music: by John Pastirik
Info: 440-886-4828 or 440-885-1994; 440-845-0282
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Rest in Peace, Our Departed Members

/ The First Catholic Slovak Union has a Mass said for each of our deceased members at St. Andrew Abbey in Cleveland, Ohio. \
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Branch Name
001K Ann 'V Lavelle
001K Rita J Watchinski
001P Helen Parrish
002K Timothy H Helferty
005P Leonard Pribula
005P Ann Marie Remplewicz
005P Rev Thomas Sokolowski
010K Mary Kadtka
019K Cecelia Fabian
019K Andrew Grosko
023K Harry J Stolar Sr
024K Mary A Cackowski
024K Christopher W Corfont
024K Stephen Turchan
024K Paul G Vavrek
024K Mary Ann Zucco
038K Elizabeth Kozak
038K Ann M Miklos
038K Joseph Starek
060K Ann Clay
060K Evelyn J Gall
060K Robert W Janci
075K Louise S Wronoski
112K Georgine A Dowd
112K George A Krall
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Branch Name
112K Joseph S Paruch
112K Margaret M Puklavage
153K Anna L Alstat
153K Edward F Evans
153K Joseph E Kotula
153K Joseph G Uhrik Jr
166K Marie Rensaw
181K John C Kapura
181K William A Kovalcik Sr
181K Anna L Puskar
200K Anna Bicanovsky
200K Joseph A Gispanski Sr
211K Matthew J Ulishney
224K Peter Paul Gavras
228K Paul Martin Adzema
228K Frank J Gencur
228K Kathleen Ann Pullin
254K Marie D Baronyak
259K Bernard P Kachmer
260K Mary L. Garcar
266K Marie Miller
278K Gerard A Hetes
278K Margaret P Hrobak
313K Robert G Petro
315K Pauline M Nieding
e XX o

Branch Name
320K Andrew J Sedory Jr
320K Joseph Terrana
324K Andrew Dobrovich
324K Michael Wavro
327K Michael R Ferenz
356P Michael Mehok Jr
362K Michael Zaborek
367K Dorothy E Olschesky
367K Valentine T Vrabel
404K Lloyd M Lorince
410K Eileen M Hroblak
414K Agatha P Chabak
414K Andrew A Stefanak Jr
419K Joseph Barnack
419K Rudolph F Ciprich
419K Roberta V Mackintosh
430K Joseph Erzin
450K Pauline A Stano
484K Joanne Yoschak
553K Regina Kusnir
567K Richard J Hower
567K Charles A Micek
581K Mike A Kunas
584K Edward G Argalas
600K Lucille J Cibik
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Branch Name
635K Madeline F Ellis
670K Joseph Kalko
670K Regina J Menendez
670K Margaret Pokomo
670K Terence J Span
670K Ann Wagner
738K Anna E Fecik
738K Ursula J Ondo
743K Eve Marie Granchi
746K Michael Tirpak
756K Lawrence Bocek
756K Victoria E Yanik
764K James M Holowatch
796K George R Nederostek
796K Bernard J Shara
831K Mary Buchanich
831K Joseph S Staricek
890K Richard E Onofrey
900K Claude B Britton
900K Dolores Cloar
900K Mary Ann Mohoroski

*Processed through the month of April 2013
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GEORGE R. VOJTKO
BRANCH 315 -
MUNHALL, PENNSYLVANIA

On January 2, 2013, in San Diego, CA, at
age 91. Born and raised in Homestead, PA,
he was the son of the late John and Anna
Labik Vojtko, and was preceded in death by
his sister Anne T. and brothers John R., Mi-
chael V., and Edward P, all of Homestead.
He was married to the late Ann C. Puskaric
of Ambridge, PA, and subsequently the late
Dona Nobles of La Jolla, CA.

He was graduated from St. Michael the
Archangel Elementary, Schwab, and Home-
stead High Schools. His advanced educa-
tion included attendance and degrees from
Duquesne University, San Diego State Uni-
versity, and the University of San Diego. He
maintained life credentials in elementary,
junior high, administration, and supervision.
One of the many highlights of his profes-
sional career included his co-authorship of
a K-8 grade mathematics textbook series for
Houghton-Mifflin (Boston, MA), which was
used extensively in both the State of Califor-
nia and other educational systems through-
out the country.

His honorable military service includes
both WWII and Korean Conflict. He was a
Drill Instructor at Camp Pendleton and at
the Marine Corps Recruit Depot, San Diego,
CA. He maintained membership with the
American Legion Post 275, San Diego.

He is survived by three of his six children,
seven grandchildren, and locally, by his sis-
ter Margaret Mary.

- Submitted by Margaret Mary Vojtko

GEORGE JEROME
PECHARKA, SR.
BRANCH 380 -
CANONSBURG,
PENNSYLVANIA

George
Pecharka  Sr, 81,
of Canonsburg, PA,
passed away Wednesday, April 10, 2013.

He was born September 22, 1931, in
Muse, a son of the late John Joseph and
Julia G. Stelmach Pecharka.

Mr. Pecharka was a lifelong, devout be-
liever in the saving grace of the Lord Jesus
Christ and joins him now in paradise. He
was a member of Our Lady of the Miracu-
lous Medal Church in Meadow Lands and
the Holy Name Society, from where he re-
ceived a lifetime award. He was very proud
of his Slovak heritage and remained fluent in
the Slovak language.

Mr. Pecharka was a retired machinist,
the founder and sole owner of the George
Pecharka Co. and was co-owner of Houston
Tool and Die. He was a “machinist’'s machin-
ist” whose clients sought him for the superior
skill and creativity he used to precisely craft
parts and tools for area industries. Many of
these pieces were unique prototypes, which
he invented. He trained his sons at his Can-
onsburg machine shop, guiding each to
provide the highest levels of care and qual-
ity in their chosen professions. Prior to the
establishment of his machine shop, he had
served as an efficiency expert at the former
Pennsylvania Transformer, and as appren-
tice, journeyman and master machinist at

Jerome

Check out the First Catholic Slovak Union website at wwwicsu.com

Canon Tool and Kmet Machining.

He began his career as a graduate of
the Pittsburgh Institute of Aeronautics, from
which he apprenticed at the Washington Na-
tional Airport.

Mr. Pecharka had been an avid deer hunt-
er and antique trader who enjoyed cross-
word puzzles and flea marketing.

On July 30, 1951 he married his beloved
wife, Ruth Joan Nestor, who passed away
October 8, 2009.

Surviving are seven sons, George J. (Ja-
net) Pecharka Jr. of Meadow Lands, Robert
Pecharka of Canonsburg, PA; John Pechar-
ka of Houston, David (Kathy) Pecharka of
Robinson Township, PA; Richard Pecharka
of Canonsburg, PA: Christopher Pecharka
(Tracy Ranelle) of Dana Point, CA; and
Joseph (Carolyn) Pecharka of San Juan
Capistrano, CA; 12 grandchildren; a great-
granddaughter; and several nieces and
nephews.

He was affectionately known to his family
as “Bear.” He was the last of his immediate
family. Deceased, in addition to his wife and
parents, are three brothers, John, Edward
and Paul Pecharka, and three sisters, Ann
Sobolewski, Rose Potocnak and Margaret
Pecharka who died in Infancy.

Friends and family were welcome from 2
to 4 and 6 to 8 p.m. Wednesday in Salandra
Funeral Service Inc., Canonsburg, PA,
where the Holy Name Society of Miraculous
Medal recited the Rosary at 7 p.m. Wednes-
day, April 17, 2013, and departing prayers
were recited at 9:30 a.m. Thursday, April 18,
followed by a Mass of Christian Burial at 10
a.m. at Our Lady of the Miraculous Medal
Church, Meadow Lands, PA with the Rev.
Carmen D’Amico as celebrant. Interment fol-
lowed in St. Patrick Cemetery, Canonsburg.

- Submitted by Margaret Graytok,
Financial Secretary

AGATHA P. CHABAK [
BRANCH 414 -
FARRELL,
PENNSYLVANIA

Agatha P. Chabak,
87, formerly of South
Beaver Street, New
Castle, PA passed 4
away the morning of March 6, 2013 with her
family by her side.

Agatha was born on December 12, 1925
in New Castle. She was the daughter of the
late Nicholas and Mary Gentile DeBlasio.
Mrs. Chabak was married for 33 years to the
late Michael J. Chabak, who preceded herin
death in 1983.

Agatha was of the Catholic Faith. Mrs.
Chabak attended the New Castle High
School System. She was an avid dancer, en-
joyed playing cards, bingo and going to the
casinos. Agatha was a member of the First
Catholic Slovak Union as well as the Polish
Falcons. Above all, she enjoyed spending
time with her family and friends.

Mrs. Chabak is survived by three daugh-
ters, Marilyn J. Chabak, Michele A. (Ray-
mond) Davis and Diana Tervo, all of New
Castle; her brother, James (Dugan) DeBla-
sio and his wife Marjorie of West Pittsburg;
six grandchildren and five great-grandchil-
dren.

In addition to her parents and husband
Michael, Agatha was preceded in death by
three brothers, Anthony (Nino), Larry, and
llario DeBlasio; Son-in-law, Jim Tervo; and
great-grandson, George Tervo

Calling hours were 4 p.m. to 6 p.m. Friday,
March 8, 2013 at the Noga Funeral Home
Inc, where a funeral Service was celebrated
6 p.m., Friday evening. The Rev. Erin Boyer,
Pastor of Good Shepherd Church officiated.
Burial followed in Madonna Cemetery.

- Submitted by Diana Tervo
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News-From-Slovakia

Nearly 20 Presidents Accept

Invitations to Summit in Bratislava

Bratislava, April 26 (TASR) - Close to 20 heads of state have accepted invitations to at-
tend a summit of presidents of Central and Eastern European countries due to take place
in Bratislava on June 12-13, Slovak President Ivan Gasparovic's spokesman Marek Trubac
told TASR on Friday.

The gathering will be held under the slogan " Growth Strategy Towards Post-crisis Re-
covery". According to the statement, the Central Europe region of has the potential to play
a positive role both in consolidation as well as in the creation of a new place for Europe in
the post-crisis period.

According to the president, the meeting in Bratislava will be a suitable opportunity to
discuss key political, economic, social and security issues relating to the development of
the region.

The summit will also be an opportunity to mark the 20th anniversary of Slovakia's indepen-
dence. "It will be the most important and, in terms of the number of attendees, the biggest
meeting of presidents in Slovakia in over 20 years," said Trubac.

Stability of Slovak Banks

4th in Eurozone

Bratislava, April 25 (TASR) - Slovakia's banking sector belongs among the most stable
among the European Monetary Union countries, according to a statement issued by the
Slovak Banking Association (SBA) based on a survey carried out by the World Economic
Forum (WEF).

According to SBA, Slovak banks especially benefit from their favourable liquidity position
and ability to generate profits.

"Slovak banks belong among the four most stable ones in the eurozone," SBA stated,
adding that Finland is number one within the eurozone.

SBA pointed out, however, that it views the assessment by WEF as rather subjective.
However, any subjectivity is overshadowed by the so-called stability index, which takes into
consideration profitability, liquidity, capital adequacy and credit quality of banks.

Slovakia was in 5th place in terms of the stability index.

Days of French Culture Culimate
in French Anthem Exhibition

Kosice, April 26 (TASR) - The opening of an exhibition entitled La Marseillaise and the
Symbols of the French Republic in Kosice in May will mark the culmination of the Days of
French Culture (April 9-May 9) in the city

According to president of the French Alliance Kosice Roman Gajdos, symbols associated
with the French anthem and its link to the city of Marseille are of special relevance this year.
"It's this French city and Kosice that are the European Capitals of Culture (ECC) in 2013.
That said, we were bringing French culture to Kosice even before ECCC, and we'll continue
to do so," said Gajdos.

The Alliance's director Aurore Pascot added that visitors to the exhibition can also see
artefacts on loan from the Memorial De La Marseillaise Museum. "The exhibition won't only
involve the exhibits, but will also have an educative dimension," said Pascot.

Hundreds Go to Devin to
Celebrate Anniversary of Ss Cyril

& Methodius Arrival

Bratislava, April 27 (TASR) - Hundreds of people attended a Greek Catholic liturgy at
Devin Castle on Saturday as part of the national ceremony marking the 1150th anniversary
of the arrival of Saints Cyril and Methodius and the 150th anniversary of the cultural heritage
organization Matica Slovenska.

The attendees included Christian Democrats (KDH) leader Jan Figel, vice-chairman of
Bratislava region's government (VUC) Martin Berta, Macedonian Ambassador to Slovakia
Gjorgji Filipov as well as representatives of the Russian, Serbian and Bulgarian embassies
to Slovakia.

"There's also a personal reason for my coming here. My mom was a Greek Catholic. She
passed away last year. I'm convinced that the legacy of our mothers and fathers should live
on through our personal relations, faith and culture," said Figel.

While laying wreaths at the Memorial of the Saints Cyril and Methodius, Filipov declined
to have his speech interpreted into Slovak. He reasoned that fellow Slavs would understand
his message voiced in Macedonian, which brought him applause from the people present.

Amarch to Devin Castle was slated for Saturday afternoon, with Berta and Matica Sloven-
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ska head Marian Tkac set to deliver speeches. The two-day event included an ecumenical
service celebrating the two saints at Devin's Saint Cross Church on Sunday.

[Saints Cyril and Methodius, also called the Apostles to the Slavs, arrived in Great Mora-
via — a state that included a significant part of the territory of modern-day Slovakia - in 863.
Apart from serving as Christian missionaries among the Slavs, Saints Cyril and Methodius
are also credited with devising the Glagolitic alphabet (a precursor of the Cyrillic alphabet
used in Russia and elsewhere in the Slavic world), and refining Great Moravia's legal frame-
work. - ed. note]

Cars Accounted for One-Sixth
of Slovakia's Exports in 2012

Bratislava, April 27 (TASR) - Goods worth €62.8 billion were exported from Slovakia last
year, as the reliance of Slovakia's exports on a handful of sectors was once again obvious,
an analysis compiled by Postova Banka has revealed.

Cars, TV sets, LCD screens, and mineral oils accounted for as much as 30 percent of
Slovak exports. The exports of cars stood at €10.3 billion, with a large ratio of them headed
for Germany, France, China and the United Kingdom.

TVs and LCD screens made up one twelfth of the exports, with the respective figure
standing at €5.1 billion. The chief importers of these items were Germany, the United King-
dom and Poland.

The vast majority (83.8 percent) of Slovak exports were headed for fellow European Union
countries in 2012. Germany accounted for 21.3 percent of the total, followed by the Czech
Republic on 14.1 percent. As regards non-EU countries, Russia came top (4.2 percent) fol-
lowed by China.

While the share of the latter country in Slovakia's exports was a mere 0.8 percent in 2007,
the figure went up to 2.1 percent last year. More than 10 percent of Slovakia's car exports
were destined for China, as it is the automotive sector that accounts for the significant rise
in exports to China.

Slovak Entrepreneurs to
Meet Peers from South-East Asia

Vienna/Bratislava, April 26 (TASR) - Slovak entrepreneurs can brace themselves for some
interesting opportunities when they meet representatives of the Association of Southeast
Asian Nations (ASEAN) at an international conference in Vienna between May 13-16, TASR
learned from Markus Haberfellner, partner at Vienna-based international law firm Specht
Bohm - which is organizing the conference — on this date.

Co-operation in infrastructure, especially in rail transport, energy systems and facilities
and car-making is expected to be addressed at an event that is being co-organized by
the Slovak Trade and Industry Chamber (SOPK). The most important figure attending the
conference is Vinyaranth Pansak, chief advisor to Thai Prime Minister Yingluck Shinawatra.

Girl Becomes Target of

Swan Kamikaze Dive

Bratislava, April 25 (TASR) - A female student at a bus stop in Bratislava had next-to-
impossible bad luck when she was hit by a flying swan and suffered head injury that required
medical assistance in a hospital.

Maria, 22, got off the bus in Miynska Dolina, a dormitory area that is temporary home to
thousands of students studying in Bratislava. A flock of swans was flying overhead. What
happened next left passengers who saw the collision flabbergasted. "The swan, probably
out of sheer exhaustion, fell from the sky just at the moment when the bus pulled up just
when students were getting off," student Andy told Novy Cas newspaper.

"The swan hit one girl from quite a height and injured her head. An ambulance was sum-
moned for the girl; the swan was dead. We were all in shock."

The incident was confirmed by the Slovak Emergency Service. "A call was received at
7.23 p.m. on Tuesday, reporting that a young woman was hit by a swan at the terminus and
an ambulance was dispatched," said Emergency Service spokesman Boris Chmel.

The student, from Povazska Bystrica (Trencin region), was rushed to Kramare Hospital.
"The doctor treated a woman who had multiple abrasions on her nose, hands and forehead.
She claimed to have fallen down after being attacked by a swan from behind at a bus stop.
She was dizzy," said Bratislava University Hospital spokesperson Petra Stano Matasovska.

The incident captured the attention of ornithologist Jozef Chavko, who seemed to be quite
surprised. "It's a very bizarre case. Even when severely exhausted, swans tend to tap into
their final reserves of strength and land on some solid area. Something extremely unusual
must have happened, when the bird struck a human like this," he said.

Swans weigh around 4 kg and fly at speeds of 40-50 km/h.
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REFLECTIONS ON THE POPE’S MONTHLY INTENTIONS

* May 2013

General Intention - Administrators of Justice
That administrators of justice may act always with
integrity and right conscience.

Judges play an essential role in civilized societies.
Judges interpret the law in difficult cases, punish of-
fenders, and give relief to those harmed unjustly. The
world needs judges of integrity and well-formed con-
science who cannot be swayed by money or power.

Pope Benedict taught that a judge should sentence a
criminal with the main purpose of re-educating and re-
forming him. He said, “It is not enough that those found
guilty of crimes be simply punished: it is necessary that
in punishing them, everything possible be done to cor-
rect and improve them. When this does not happen,
justice is not done in an integral sense.”

The former Pope commented that rehabilitation is in
society’s interest as well as the prisoner’s. “The pris-
oner’s personal need to undergo in prison a process
of rehabilitation and maturation is actually a need of
society itself, both because it stands to regain some-
one who can make a useful contribution to the common
good, and also because such a process makes the prisoner less likely to reoffend and thus
endanger society.”

Former Wisconsin State Supreme Court Justice Janine Geske knows that not only is the
rehabilitation of the criminal important but also the reparation of the broken relationship. She
works around the world promoting “restorative justice,” which seeks to involve the offenders
in repairing the damage they have done to victims and communities.

Both rehabilitation and reparation are necessary in the administration of justice. We pray
with the Pope that judges and prison officials may always look upon the people in front of
them with “respect for human dignity and human rights,” seeing them as made in God’s im-
age and redeemed by the Precious Blood of Jesus.

Reflection: What do you think are the most important qualities of a good judge?

Scripture: Deuteronomy 16:18-20 Justice and justice alone shall be your aim.
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NEW! FCSU Member Tours
to Slovakia on First Catholic
Slovak Union Website

2013 Tours to Slovakia

At the First Catho-
lic Slovak Union, we
are constantly up-
dating our website
to make it more use-
ful, more informative
— fresher. We have
just added new con-
tent to our website
homepage. ~ Now
can find information
on the many tours to
Slovakia offered by
and for our FCSU members ... and take your own beautiful video “tour” of the country right
from your own desktop!

Visit www.fcsu.com today.

Thinking of visiting beautifl Slevakia, or know semeone whe is?

The First Catholic Slowak Union has information aboud a range of comglete tours 1o Slovaida Ind by andion
COpIANAIET by Sur MErmbes Foughout the Coming mons of 2013,

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT?Y

Mission Intention - Seminaries
That seminaries, especially those of mission churches, may form pastors
after the Heart of Christ, fully dedicated to proclaiming the Gospel.

Whenever he spoke to seminarians, Pope Benedict emphasized prayer. He wrote: ‘It is
so important, dear friends, that you learn to live in constant intimacy with God. When the
Lord tells us to ‘pray constantly,” he is obviously not asking us to recite endless prayers, but
urging us never to lose our inner closeness to God. Praying means growing in this intimacy.”

Pope Benedict went on to recommend the very prayer life promoted by the Apostleship
of Prayer. “So it is important that our day should begin and end with prayer; that we listen to
God as the Scriptures are read; that we share with him our desires and our hopes, our joys
and our troubles, our failures and our thanks for all his blessings, and thus keep him ever
before us as the point of reference for our lives.”

Through intimacy with Jesus throughout the day, our hearts are made like the Heart of
Jesus. At World Youth Day 2011 in Madrid, Pope Benedict said: “To be modeled on Christ,
dear seminarians, is to be identified ever more closely with him who, for our sake, became
servant, priest, and victim. ...Learn from him who described himself as meek and humble of
heart, leaving behind all earthly desire for his sake so that, rather than pursuing your own
good, you build up your brothers and sisters by the way you live.”

Let us pray as Pope Benedict urged the seminarians in Madrid: “Moved by his example,
look above all to the Virgin Mary, Mother of Priests. She will know how to mold your hearts
according to the model of Christ, her divine Son, and she will teach you how to treasure
forever all that he gained on Calvary for the salvation of the world. Amen.”

Reflection: If you had a chance to meet with seminarians, what would you to say to them?
What would you want them to know about priesthood?

Scripture: Jeremiah 3:15 | will appoint over you shepherds after my own heart.

Prayer of the Month

Almighty God, who sits on your throne judg-
ing rightly: we humbly beseech you to bless the
courts of justice and the judges and magistrates in
all lands; and give them the spirit of wisdom and
understanding, that they may discern the truth,
and impartially administer the law in the fear of
you alone; through him who shall come to be our
judge, your Son our Savior Jesus Christ. Amen.

Links for May, 2013 General Intention

* Pope Benedict's address to a meeting of prison administrators on November 22, 2012
* Marquette University Law School’'s Restorative Justice Initiative

* Restorative Justice Online

Links for May, 2013 Mission Intention
* Pope Benedict's 2010 Letter to Seminarians
* Pope Benedict's Homily to Seminarians at World Youth Day 2011
* Pope Benedict's Address to Seminarians in Germany on September 24, 2011
* Pope John Paul II's Apostolic Exhortation “On the Formation of Priests in
the Circumstances of the Present Day”

Address Changes?

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper
must be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address
change, cancellation, or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak
Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence,
OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682); Fax: 1-216-642-4310;

or E-mail: FCSU@aol.com.
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Celebrating Slovak Independence in New York City

(The following address was given by Daniel F. Tanzone, president of the Slovak League of
America, at the celebration hosted by Assembly 1 of the Slovak League of America in New
York City recalling the 74th anniversary of the first Slovak Republic(1939-1945) and the 20th
anniversary of the Second Slovak Republic at St. John Nepomucene Parish Hall on Sunday,
March 10, 2013.)

| am delighted to be with you as we reverence and recall the 74th anniversary of the estab-
lishment of the first Slovak Republic. | commend Assembly 1 of the Slovak League of America
for recalling this important milestone in the history of the Slovak nation. March 14, 1939 should
always remind us of the successful quest for self rule for Slovakia even during the tumultuous
period in Europe which soon led up to the Second World War. While the first experience of
Slovak statehood ceased following the conclusion of World War |1, it impacted what occurred
following the fall of Communism and the subsequent “Velvet Revolution”. So while we rejoice
with Slovakia as its celebrates its 20th anniversary this year, let us always be aware of the fact
that the first Slovak state laid the foundation of the present modern state.

Let us recall that the quest for Slovak self-determination had great support on both sides of
the Atlantic more than a century ago in the early years of the 20th century. Slovaks in America
were determined to assist their brethern at home achieve their rights to freedom and liberty.
Many Slovak organizations at the time sought to bring the plight of the Slovaks in old Hungary
to the attention of the civilized world. The tragic event at Cernova in 1907 was the spark which
fired the determination of the American Slovaks to unite and assist their brethern at home.
That same year, more than 10,000 American Slovaks gathered in Cleveland and founded the
Slovak League of America as a force representing all the components of the American Slovak
community, Roman Catholics, Greek Catholics, Lutherans, Calvinists as well as free-thinkers.
The role of the Slovak League of America was especially important during the First World War.
We supported General Milan Stefanik who was the symbol of Slovak nationhood. Stefanik,
along with Thomas R. Masaryk and Eduard Benes with the blessings of President Woodrow
Wilson became the driving force for the liberation of the Slovaks and Czechs and the creation
of the first republic of Czecho-Slovakia. Slovaks in America, however were somewhat leery
of the new partnership with the Czechs, who were more numerous. Remember, the Czechs
lived on the Austrian side of the dual monarchy while the Slovaks were subjects of Hungary.
Slovaks in America sought guarantees of autonomy in the new state. Thus in May 1918,
the Slovak League hosted a meeting of the leaders of the American Czechs and Slovaks in
Pittsburgh. Thomas G. Masaryk was present. He signed what is known as the Pittsburgh
Agreement - Pittsburska Dohoda which would guarantee Slovak autonomy. However, follow-
ing Stefanik’s tragic death in 1919, Masaryk developed a strong central government in Prague
with the Slovaks having no home rule. Slovaks in America contributed much to the establish-
ment of Czecho-Slovakia, however they were disillusioned to see their efforts negated.

When Masaryk penned his book “The Making of a State,” he never mention the Pittsburgh
Agreement or the autonomy issue for Slovakia. Two occasions also exhibit Masaryk's indiffer-
ence for American Slovaks. Father Joseph Murgas of Wilkes-Barre, Pa., the pioneer in wire-
less telegraph was a signator of the Pittsburgh Agreement and headed the Slovak League’s
million dollar drive. He was a respected leader and intellectual. When Masaryk met him in
America in 1918, he invited Murgas to come and be a part of the new government. When
Murgas in fact did visit Czecho-Slovakia in 1922, he arrived in Prague and sought an audience
with Masaryk. The president refused to even receive him. Another incident took place in 1923
when Bishop Jan Vojtassak of Spis wanted to make a pastoral visit to the American Slovaks.
He applied to Masaryk for a visa and was refused. Masaryk feared that Vojtassak would once
again stir up the call for autonomy from the American Slovaks. Masaryk'’s actions reflected his
view of any self-rule for the Slovaks. In his view, Slovaks were a part of the Czech nation and
that Slovak was merely a dialect of Czech. The actions of Prague continued such a philosophy
during the 1920s and 1930s with an influx of Czechs who filled government and educational
posts in Slovakia.

When the long-desired autonomy finally came in 1938, unfortunately war clouds were on
the horizon in Europe. Slovakia finally had it parliament in Bratislava under the premiership
of Msgr. Jozef Tiso. Following the events in Munich, Slovaks were given the opportunity to
seek independence. Czecho-Slovakia was about to collapse. When Hitler called the Slovak
premier to Berlin the opportunity to proclaim independence was given to Tiso. He chose rather
to return to Bratislava and sought the approval of the dually elected Slovak parliament. Their
choice was a difficult one. Accept the protection of Germany in an independent Slovak state
or see Slovakia absorbed by Hungary and Poland. Proclaiming Slovakia’s independence on
March 14, 1939 was a difficult yet historic event. It was a fact of history. Slovakia was recog-
nized by a total of 28 countries. There were negative aspects of Tiso’s government, especially
its collaboration with Germany and the deportation of tens of thousands of its Jewish citizens.
While we cannot fully celebrate Tiso’s government, we can in fact note that Slovakia was
spared much of the destruction of World War Il and its government was somewhat stable. For
the first time in history, Slovaks were somewhat masters of their own destiny.

| truly believe that the decision of Msgr. Tiso and the Slovak parliament were in the best
interests of the Slovak people. Tiso was a great, yet flawed individual, like all of us. His execu-
tion in 1947 was unfortunate. | believe that Benes could have permitted a stay of execution.
When Benes was asked to intervine, he noted “there could be only one president in Czecho-
Slovakia.”

More than four decades of communism and Soviet domination squelched any opportunities
for Slovak autonomy or much-less independence. However following the fall of Communism

Check out the First Catholic Slovak Union website at wwwicsu.com

SLOVAK LEAGUE
of
AMERICA

Monsignor Lawrence Connaughton, third from the right, the new pastor of New
York’s St. John Nepomucene Slovak Parish was welcomed during the annual Slovak
Independence Day Celebration on March 10 hosted by Assembly 1 of the Slovak
League of America in the parish hall. Others on the photo include: (L - R) Daniel
F. Tanzone and Nina Holy, national president and national secretary-treasurer,
respectively, of the Slovak League of America; Dr. Mary Z. Gasparik, and Henrietta
and Milan Dait. Milan serves as president of Assembly 1 of the Slovak League of
America.

in 1989, the long silent quest for independence was reborn. Freedom and democracy were re-
born among the Slovaks and Czechs during what became known as “The Velvet Revolution.”
Then in the summer of 1992, the Velvet Revolution gave way to what we refer to as the “Velvet
Divorce.” Peacefully and without any major opposition, the Czechs and Slovaks decided to
split and on January 1, 1993 Slovakia and the Czech Republic declared their independence.

Today we celebrate the great progress which Slovakia has enjoyed over the course of the
past two decades. We rejoice with its continued success. We need to visit it often and see
that our children and grandchildren learn the rich legacy they share with that beautiful country
nestled in the very heart of Europe. However, let us never forget that the foundation of today’s
modern Slovak Republic was conceived and had its beginnings right here in the United States
as well as in the action of that autonomous Slovak parliament assembled in Bratislava on
March 14, 1939 which we recall today.
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Answer to buzzie

Solution to Puzzle from page 11
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The 2013 Czechoslovak Genealogical Society
International Conference in Chicago

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

The Czechoslovak Genealogical Society International
(CGSI) will be hosting its 14th Genealogical and Cultural
Conference at the Westin Lombard Hotel in Lombard, II-
linois, just outside of Chicago. The conference will last
from Wednesday October 23 through Saturday October
26, 2013, and registration will begin in early May.

Having just celebrated its 25th anniversary since its found-
ing, the CGSI promotes family research and cultural/historical
information about the lands and nationalities of the former Czechoslo-
vakia. These include peoples with the following backgrounds in alphabetical
order: Bohemian (Czech), Carpathian German (from Slovakia), German-
Bohemian (Béhmisch), Hungarian (Magyar), Jewish, Moravian, Ruthe-
nian (Rusyn), Silesian, and Slovak.

Below is an overview of the many opportunities at the CGSI confer-
ence. The topics presented will cover all aspects related to the history
and cultures of the peoples of Czechoslovakia, the immigrants, and how-to-
do sessions about researching our own families. The sessions are led by leading writers,
genealogists, researchers, and historians whose aim is to assist attendees who wish to
know more about the region and how to assemble their own family histories.

Wednesday, October 23

The conference commences with the opportunity to take tours of the various neighbor-
hoods where nationalities from the lands of Czechoslovakia lived in the Chicago area. All
tours cost $30-55 per person, and include a deluxe motor coach, guide fee, driver gratuity,
lunch and admissions.

Tour #1and Tour #4 - 8am-5pm. Czech, Slovak and Rusyn Neighborhood Tour, Limited to
first 53 registrants (Tour is repeated on Thursday, October 24), $55.

Tour #2 - Bohemian National Cemetery Tour, Limited to the first 53 registrants, $55.

Tour #3 - Research at the CSAGSI Genealogy Library, Limited to the first 25 registrants,
$30.

Programs for Thursday October 24

Each day at the CGSI conference is filled with a wide range of choices to attend. For
instance, on October 24, the noted genealogist, Lisa A. Alzo, will present a talk on "The 21st
Century Family Historian — 2 parts How to Write." She will teach some "key techniques and
tools for documenting your ancestors’ lives, or your own life story, effective ways to illustrate
where your family fits in with local, national and world history, how to overcome writer's
block, and methods for creating a compelling family history narrative in simple, manageable
steps. Examples and a list of suggested writing exercises will be provided."

Some of the other Thursday sessions are listed here. The website at the bottom of the
article offers more details.

T2 Language Handbook for Traveling and Genealogy Research in Slovakia, by Michal
Razus (Sights, Menu, Transportation)

T3 Finding Your Chicago Ancestors by Grace DuMelle

T4 Preserving Cultural Crafts in Our Communities by Daniela Mahoney

T6 Language Handbook for Traveling and Genealogy Research in Slovakia, by Michal
Razus (Searching for Records, Strolling Through Cemeteries, Meeting with Relatives)

T7 The Art of Bobbin Lace by Carol Hilliger

T8 Documenting Czech Immigrant Arrivals by Leo Baca

T9 Searching for Your Family History on Ancestry.com by Juliana Smith

T10 Preserving Cultural Crafts in Our Communities by Daniela Mahoney

T11 Homes of Our Czech Ancestors in the Old Fatherland by Miroslav Koudelka

T12 What's New and How Best to Use Ancestry.com by Lou Szucs

An evening session from 7:00 — 9:00 p.m. will offer an opportunity to discuss the areas of
one's family origins: "Regional Networking Sessions and Mixer." Attendees in groups of 4 to
10 people will gather for small group discussions about regions their ancestors came from,
and a knowledgeable moderator will assist each table.

Friday October 25

Friday's Events will commence with the Keynote Address and Opening Session at 8:00
a.m. There will also be a singing of the Czech, Moravian, Slovak, Carpatho-Rusyn national
anthems and the American Star Spangled Banner. The Keynote Speaker will be Paul Va-
lasek, who will talk on "Czech, Slovak and Rusyn Chicago, Why are we here?"

Following the speech and some general announcements by the Conference Chair, ses-
sions will follow and they are listed here below.

F1 Emigration to North America from Czechoslovakia during the Communist Era, by this
author, historian Michael Kopanic. In this session, | will discuss how the post-World War ||
emigration from Czechoslovakia to America differed from great wave of immigration before
1914, and offer some specific examples.

F2 Family Websites by Susan Chapman

F3 Genealogy as Reading between the Lines by Jan Dus

F4 S.S. Eastland — A Conversation by Alberta Adamson and Jane Rio, about the 1915
overturning of the S.S. Eastland passenger ship on the Chicago River where it was moored.

F5 Using FamilySearch and Other Online Resources to Find Slovak Ancestors by Lisa A.
Alzo

F6 Early German-Bohemian Immigrants by Wade Olsen
F7 Czech Family Names Sources: A Lesson for Foreign Gene-
alogists by Miroslav Koudelka
F8 Demystifying and Exploiting Print on Demand to Publish your
Family History by Chris Miksanek
F9 Political Geography of Slovakia by Michal Razus
F10 Exploring the German-Bohemian Culture: Dudelsack to
Knodl by Wade Olsen.
F11 Find It Yourself — Genealogical Resources Available On-
line by Jan Dus
F12 Genealogy Research at the Newberry Library by Matt Ruth-
erford
F13 Sources for On-Site Research in Slovak and Czech Family
History Research in the Chicago Area by Margo Smith
F14 Village Life of Our Ancestors by Mark Bigaouette
F15 Beginning Genealogy by Lisa A. Alzo
F16 Bohemian National Cemetery in Chicago by Carol Jean Smetana

Saturday October 26

S1 Traditional Slovak Folklore and Links to the Contemporary Culture by Michal Razus

S2 Rusyns as the Third Founding People of Czechoslovakia by John Righetti

S3 Where Else Did They Go? by Jan Dus - This concerns people who emigrated from
the Czech Lands in 1800s, but did not go to the United States. Where did they go and why?

S4 The Freethinker Movement in the United States by Carol Jean Smetana

S5 Beginning Slovak Genealogy by Lisa A. Alzo

S6 Carpatho-Rusyn Settlement in Metro Chicago by John Schweich

S7 How to Research Czech Birth/Marriage/Death Registers on the Internet: A Practical
Lesson by Miroslav Koudelka

S8 Holidays in the Czech Republic and Slovakia by Daniela Sipkova Mahoney

S9 Tweets, Links, Pins and Posts: Social Media and Family History by Lisa A. Alzo

510 Rusyns and Slovaks, Similarities and Differences by John Righetti

S11 Czech DNA Project: Background and Update by Leo Baca

S12 How | grew to appreciate growing up in a Czech-American Household in Chicago by
John Pritasil

S13 Slovak Immigration to the Chicago Area and lllinois Before World War Il by Michael
Kopanic - This session will cover reasons for emigration and focus on the settlements of
Slovaks in the Greater Chicago area, including Gary and northeast Indiana.

S14 Carpatho-Rusyn Culture - It's not just blessed baskets and stuffed cabbages by John
Righetti

S15 What a Czech-American Genealogist Should Know About the History of the Czech
Lands by Miroslav Koudelka

516 Leveraging Genealogy Skills in Ways You Never Thought Possible

Conclusion of the Conference

More Information

The CGSI will later announce options for dining, but some of the city tours include oppor-
tunities for enjoying ethnic foods. Having attended several past conferences, | can assure
our readers that these are very well-planned and worthwhile events which will enrich our
understanding of our ethnic heritage and provide us with the tools to pursue our own family
history. Whether a beginner, or someone with a longtime interest in the history of Czecho-
slovakia and its peoples, one is sure to learn a great deal, find some great contacts, meet
new friends, and enjoy an overall very pleasant experience.

Besides the personal joy of finding out more about who we are, there are added benefits
that are hard to put a price tag on. For now, and even after we pass away in this life, what
better gift can leave our progeny and extended family than a history of where we came from.
Genealogy is about discovering ourselves, and the Czechoslovak Genealogical Society In-
ternational's conference in Chicago is a marvelous way to start and/or continue that quest.

For further information, see the CGSI Genealogical and Cultural Conference website.

http://www.cgsi.org/news/events/2013/10/23/14th-cgsi-genealogical-and-cultural-con-
ference-lombard-illinois

One may also contact the CGSI in writing at these addresses. Paul Makousky, the confer-
ence chair, may be reached at the e-mail below, and he will send more specific info about the
event. Please send your complete name, address, telephone number and e-mail address
to receive a copy of the 12 page Conference Program and Registration booklet to: Paul
Makousky, Conference Chair at: ConferenceChair@cgsi.org

The booklets will be ready to mail about May 1st.

Czechoslovak Genealogical Society International

P.O. Box 16225

St. Paul, Minnesota 55116-0225

Call (651) 964-2322 to record a question or to record a message.
E-mails

General questions: info@cgsi.org

Research: research@cgsi.org

Membership: membership@cgsi.org

Publications: publications@cgsi.org
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Pat Spolku sv. Stefana IKS]

Pokracovanie zo str. 24
milovaného duchovného otca, priatel'a a dobrého poradcu, otca Martina Svitana. Pomodlili sme
si pri jeho pomniku, aby mu za jeho dobré skutky dal dobrotivy Pan Boh ve¢né odpocinutie
v nebi.

V4 prllezﬁostl prvého vyrocia odchodu do vecnosti otca Martina Svitana sa konala 14. aprila
2013 sviitd omSa v kostole sv. Jana Nepomuckého v NYC, ktort odsluzil otec Stefan Chanas.
Pritomni sa zcastnili obeda, ktoré pripravil ¢len Spolku sv. Stefana &, 716 Prvej Katolickej
Slovenskej Jednoty, Janko Skrkon. 5

Henrieta H. Daitova, tajomnic¢ka Spolku sv. Stefana IKSJ

Chram Bozieho milosrdenstva v
Stockbridge, MA.

Ugastnici pite poéas navstevy hrobu otca
Martina Svitana.

Pred vchodom do
Indianskej dediny
Plimouth Plantation,
MA. V prvom rade zlava:
Jozef Bilik, Anna Bilik,
Helenka Vilicka, Serafka
Sulak, Henrieta Daitova,
Simunka Lysakova,
Ludmila Hlinkova, Maria
Bozekova. Druhy rad
zlava: Milan Dait, Eva
Lysakova, Jan Lysak.

V popredi klaciaci Sofeér ,
Marian Petras.

Clenovia Spolku sv. Stefana ¢. 716 IKSJ na nabrezi v Bostone, MA.
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Zriadenie Slovenského
historického ustavu v Rime

Slovenska republika bude mat’ v Rime svoj historicky ustav. Jeho zriadenie 26. marca
2013  na navrh poslancov Smeru-SD Otto Brixi a Anton Martvoni a krestanského demokrata
Jozefa Mikloska hlasovanim odobrilo 116 poslancov. Slovensky historicky ustav (SHU) bude
rozpoctovou organizaciou $tatu s napojenim na rozpocet Ministerstva skolstva, vedy, vyskumu a
Sportu SR. Sidlit’ bude v Bratislave, vyskumné pracovisko v Rime.

SHU sa bude venovat’ vedecko-vyskumnej a vydavatel'skej ¢innosti, systematicky skamat’
archivne materidly a historické knizné fondy so vztahom k Slovensku a Slovakom. Napliiou
jeho prace bude tiez umenovedna ¢innost’ vo verejnych a stkromnych galériach a mizeach a
vydavatel'ska ¢innost’ s cielom informovat’ verejnost’ o svojich vedeckovyskumnych a inych
aktjvitach.

Ustav bude tvorit’ vedecka rada, rada tGstavu a riaditel’. Vo vedeckej rade maju sediet’ odborni-
ci z odborov historie, archeologie, prava, dejin staroveku a stredoveku, modernych a cirkev-
nych dejin, archivnictva a knihovnictva. Sposob navrhovania ¢lenov vedeckej rady bude mat’
na starosti minister §kolstva. Nominacie mozu podavat’ ministri zahrani¢nych veci, kultiry, $éf
Slovenskej akadémie vied, riaditel’ Slovenského narodného archivu a dekani filozofickych fakult
so sidlom na tizemi SR. )

Predkladatelia tvrdia, Ze podpora ¢innosti SHU je z pohl'adu nielen vedeckého, ale aj z pers-
pektivy narodnych a statnych zaujmov Slovenska o to nalichavejsia, ze vSetky okolité Staty maji
v Rime podobné ustavy, ktoré vyvijaji aktivnu vyskumnt, publika¢ni1 a kultirno-diplomatickt
¢innost’.

“Absencia slovenskej vedy v citlivom a prestiznom rimskom a vatikanskom vedeckom a
kultirnom prostredi spdsobuje Slovensku vaznu skodu, znemoznuje slovenskym historikom
skiimat’ bohaté historické pramene,” uvadzaji v dovodovej sprave k navrhu. Podla poslan-
cov ma tato absencia za nasledok, ze slovenské dejiny su v rimskom vedeckom prostredi malo
zname. Slovensko to podla nich stavia do pozicie nekulturnej krajiny, neschopnej vlastnej ve-
deckej prezencie na medzinarodnom poli.
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Na Slovensko prichadza novy
sposob vyucovania anglic¢tiny

Zakladny systém je pouzitel'ny pre Studentov s akymkol'vek materinskym jazykom.

Za jedineCny systém vyucby anglictiny oznacil 23. aprila americky vel'vyslanec Theodore
Sedgwick efektivny sposob, ktory v USA vytvorili ucitelia jazykov, pocita¢ovi inZinieri i neu-
rologovia. Pilotny projekt pre SR prindSa americkd spolo¢nost’ DynEd International, ktora
uz ma za sebou uspesny Start v Ceskej republike, vysvetlil Sedgwick. Dodal, ze kalifornska
firma sa etablovala v mnohych krajinach sveta a ma desiatky miliénov Studentov. Prezident a
spoluzakladatel’ spolocnosti Lance Knowles zddraznil, Ze nejde len o to - ucit’ sa cudzi jazyk,
ale je nutné ucit’ sa ho efektivne. Podotkol, ze jazyk ako schopnost’ treba rozvijat’, komunikovat,
aktivovat’ i vytvarat pamétové vizby a “nememorovat™.

Interaktivny systém vyucby, zalozeny na principoch fungovania mozgu a s podporou pocitaca,
je sustavne konfrontovany s poziadavkami doby a s individualnymi potrebami Studentov.
Knowles spomenul spoluprdcu s ministerstvami Skolstva v Cine, Turecku a vo Francuzsku, ale aJ

s leteckymi spolo¢nostami. Pre ich pracovnikov je hovorit’ a pocuvat’ “otazkou zivota a smrti”,
musia komunikovat v strese.

Skuseny uditel’ s vyse 30-ro¢nou praxou povedal, ze “mozog je Uzasny nastroj”. Hoci deti
sa ucia hravo, vdaka svojmu systému dokaze spolocnost naucit' jazyk aj Styridsiatnika Ci
pét'desiatnika. Knowles poznamenal, Ze v suCasnosti ma o ucenie sa anglictiny zujem viac l'udi
ako pred 20 rokmi, je to “globalny jazyk”, ¢o si uvedomuju vlady i manazéri. Zakladny systém
je pouzitelny pre Studentov s akymkol'vek materinskym jazykom. Objasnil vsak, ze vedia vyuzit
najmodernejSie modely na to, aby na baze dvoch jazykov nasli optimalne rieSenie a naucili po
anglicky aj Pudi, ktori maji uplne iny jazykovy zaklad, ¢i uz Japoncov alebo Korejcanov.

Podl'a Knowlesovych slov si bystry, ale lenivy Student musi uvedomit’, ze ucenie sa cudzieho
jazyka je “fazka praca”, ktora potrebuje svoj Cas, a toto mu musi sprostredkovat’ ucitel’. Svoj ciel
preto dosiahnu aj mozno pomalsi, avsak usilovni Studenti.

Na prezentacii v bratislavskej rezidencii amerického vel'vyslanca vSak bolo uspechom hlavne
“posteklenie mozgu” pritomnych a myslienka, ze potreby 21. storo¢ia sa nemoézu naplnit’ $tylom
vyucby z 19. storocia.
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Google v lete nafoti

pre Street View Tatry

Vysoké Tatry, Slovensky raj a Oravsky hrad
st v zaverecnej faze projektu Slovenské Street
View tipy, ktory je sucastou celoro¢nej inici-
ativy ,,Google na slovenska nétu“. Vitazom an-
kety sa stali Vysoké Tatry s viac ako 6,500 hlas-
mi, druhym v poradi je Slovensky raj s viac ako |
5,500 hlasmi a vitaznd trojku uzatvara jeden z &
najznamejSich slovenskych hradov - Oravsky [&
hrad, ktory ziskal viac ako 3,500 hlasov. :

V online hlasovani, ktoré sa uskutocnilo od
27. februara do 12. marca, mohli l'udia vyjadrit’
podporu trom z desiatich slovenskych lokalit, f
ktoré by mohli byt zaradené do planov d’alSieho [
snimania v ramei projektu spolo¢nosti Google
a Slovenskej agentliry pre cestovny ruch - Slo-
venské Street View tipy.

Slovaci si vyberali z prirodnych, historickych a kultirnych miest, ako st Bardejov, Betliar,
Bojnicky zamok, Ci¢many, Kalvaria Banska Stiavnica, Oravsky hrad, Slovensky raj, Spissky
hrad, Vlkolinec a Vysoké Tatry.

V zaverecnej faze projektu klikli Slovaci viac nez 30,000-krat za svojich top favoritov. ,,Vysoké
Tatry su symbolom Slovenska. Propagovat’ nasu krajinu je pre nas poctou, ktora zaroven zava-
zuje ukazat’ sa v o najlepSom svetle,” povedal priméator mesta Vysoké Tatry Jan Mokos. Prima-
tor veri, ze aj vd’aka projektu spolo¢nosti Google sa podari zviditelnit' Vysoké Tatry a prilakat
viac turistov z celého sveta.

Snimanie vitaznych lokalit v ramci projektu Slovenské Street View tipy je naplanované na
leto, kedy by na Slovensko mali dorazit’ $pecialne Street View trojkolky, ako aj Street View
Trekkery, teda batohy. Snimanie konkretnych miest je zavislé od viacerych externych fakto-
rov, aktualnych podmienok a moznosti vyuzivanej technolégie. V pripade sukromnych lokalit a
pamiatok bude Google tizko spolupracovat’ s majite'mi a prislu$nymi organizaciami.

Vysoké Tatry na jar.
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Zdlgltallzovane rozpravky P.

Dobsinského spristupnené verejnosti

Slovenska narodna
kniznica (SNK)
spristupnila pre
verejnost’ na svojej
stranke www.snk.
sk v sekcii Digitalna
kniznica a digitalny
archiv (www.dikda.
sk) zdigitalizované
historické vydania
rozpravok Pavla
Dobsinského. Ide o
Styri zbierky rozpravok a povesti z rokov 1880 az 1928,
na ktoré sa uz nevzt'ahuje autorskopravna ochrana. Vsetci
milovnici starych slovenskych rozpravok si tak mézu
zbierky bez problémov stiahnut’ do svojich pocitacov ¢i
tabletov, alebo vytlacit’ doma na tlaciarni a zalozit domacu
digitalnu kniznicu.
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Oznamy a spolocenské podujatia
Koncert skupiny TAKTICI v New York City

V sobotu 18. maja 2013 sa uskutocni v hale Kostola sv. Jana Nepomuckého, 411
East Str. a Ist Ave., v New York City koncert hudobnej skupiny TAKTICI, ktory bude
spojeny so zabavou. Zaciatok podujatia je o 8.00 hodine vecer. Vstupné za osobu je
$ 25.00. Pocas vecéera bude losovana tombola. Predpredaj listkov a blizsie informacie
najdete na internetovej adrese: www.taktici.event.com

Polro¢na clenska schodza
Okresu Stefana Krasul’u IKSJ

Oznamujeme vetkym &lenom Okresu Msgr. Stefana Krasul'u &. 16 Prvej Katolic-
kej Slovenskej Jednoty , Ze Clenska schodza sa bude konat’ v nedel'u 9. juna 2013 o
1:00 hodine odpoludnia v Osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého
v New York City.

Prosime predsedov vsetkych spolkov, ktoré patria do nasho Okresu, aby poslali ¢o
najviac delegatov. Upozoriiujeme, Ze aj nedelegati su vitani.

Program schodze bude zamerany na pripravu planu c¢innosti na budice obdobie
a taktiez finan¢na sprava. Po schodzi sa bude podavat obcerstvenie, ktoré pripravia
¢lenovia spolku sv. Matusa ¢. 45 IKSJ.

Ostavam s krestanskym pozdravom

Henrieta H. Daitova, tajomnicka

Biskup Jozef Halko navstivi Kostol
sv. Cyrila a Metoda v Cliftone, NJ

V sobotu 10. augusta o 7.00 hodine vecer bude pri prilezitosti storo¢nice zalozenia
farnosti sv. Cyrila a Metoda, 235 Ackerman Ave. v Cliftone, NJ a pri prilezitosti 1150.
vyrocia prichodu sv. Cyrila a Metoda na uzemie Vel'kej Moravy, slovenska sv. omsa.
Bude ju sluzit’ pomocny biskup Bratislavskej arcidiecézy Mons. Jozef Halko za ucasti
slovenskych knazov posobiacich v USA. Pri tejto prilezitosti donesie zo Slovenska aj
relikvie (ostatky) sv. Cyrila. Po svitej omsi bude v kostolnej hale obcerstvenie.

Mons. Halko je zodpovedny za pastoraciu Slovakov v zahrani¢i, kam patri aj poso-
benie slovenskych knazov medzi veriacimi na uizemi USA.

V Piestanoch ocakavaju
rodakov z celého sveta

Mesto si v tomto roku pripomina 900. vyrocie prvej
pisomnej zmienky o PieStanoch v Zoborskej listine.

Rok 2013 je vyznamnym medznikom
v historii PieStan. Mesto si v tomto
roku pripomina 900. vyrocie prvej pi-
somnej zmienky o Piestanoch v Zo-
borskej listine. K tomuto vyznamnému
jubileu pripravuje samosprava viacero
podujati, informovala veduca kancela-
rie primatora PieStan Drahomira More-
tova.

“Budi to jednak kultarne programy,
vystavy, Sportové aktivity, sitaze,
ale aj stretnutia. Jednym z nich bude
aj stretnutie Piestancov zijucich vo
svete. Svoju ucast’ uz potvrdili viaceri
z roznych kutov sveta,” pokracovala.
Ucastnici oslav si budii moct’ pozriet
aj film o budovatelovi kupelov
Ludovitovi Winterovi. Naskytne sa do-
konca aj prilezitost’ stretniit’ sa s potomkami Winterovcov. M6zu si zalistovat’ v kronike Piest’an,
ale aj zabavit sa a popozerat’ si nové miesta.

Hlavny program oslav je pripraveny na dni 30. maja az 2. jina. “Stretnutie PieStancov zo
sveta bude 31. maja v kultiirno-spolocenskom centre Fontana. Pre hosti je pripraveny pestry pro-
gram vratane vystipenia folklorneho suboru Slnecnica ¢i ochutnavky piestanskych Specialit”.
Prvy jun sa ponesie v znameni otvorenia letnej kupelnej sezony. Pocas celého dnia sa na réznych
miestach budd konat’ r6zne podujatia pre vsetky vekové kategorie.

“V nedel’u 2. juna si sldvnostnou svidtou omsSou pripomenieme nielen jubileum Pie$t’an, ale
aj 1150. vyrocie prichodu sv. Cyrila a Metoda na Slovensko. Pripraveny je i d’al$i program,”
ozrejmila Moretova.

Napoleénske kupele v Piestanoch.
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Arcibiskupstvo vystavi
vzicne historické knihy

Vystavu vzacnych historickych knih zo svojej kniznice otvori Trnavska arcidiecéza (TA)
v galérii na Arcibiskupskom urade v Trnave. Vystava potrva od pondelka 15. aprila do 15.
maja. Informovala o tom TA na svojej webovej stranke.

Po minuloro¢nom spristupneni unikatnych archivnych dokumentov dava TA tentoraz
verejnosti moznost’ zoznamit’ sa s knihami z byvalej kniznice Trnavského vikariatu po-
chadzajticich zo 16. az 18. storocia. Si medzi nimi diela znamych polyhistorov ako Mate;j
Bel, Samuel Timon, Juraj Papanek a Martin Sentivani, rozne teologické prace, liturgické
knihy, zbierky kdnonického a uhorského prava, schematizmy a tiez jazykovedné prace v
bernoldkovcine. Napriek tomu, Ze sa do dneska z kniznice vikaridtu zachoval iba zlomok
jej knih, patria k skvostom a obohacuji kultirne dedi¢stvo nielen Trnavy, ale aj v celo-
slovenskom meradle. Vystava s nazvom Fragmenty z kniznice Trnavskej arcidiecézy bude
otvorena v pracovnych dioch.
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Na SDM do Brazilie pocestuje
viac ako 280 Slovikov

Na 28. Svetové dni mladeze (SDM) do Brazilie, ktoré sa uskutoc¢nia koncom jula, po-
cestuje viac ako 280 Slovakov. Najviac, 38 mladych, sa prihlasilo zo Spisskej diecézy.
Informoval o tom koordinator slovenskych putnikov, kilaz Andrej Darmo.

“Prostrednictvom Rady pre mladez a univerzity Konferencie biskupov Slovenska,
ktora organizovala dve etapy registracie, sa zaregistrovalo 210 Slovakov. Dalsiu skupinu
32 mladych organizuje Spolo¢nost’ Jezisova (Jezuiti ) a d’alSiu Neokatechumenatna cesta
(25 Slovékov),” uviedol Darmo. Okrem putnikov bude na mieste aj 13 dobrovolnikov
zo Slovenska. “Brazilia je pre Slovakov exotickejSia a predstavuje ovela vacSiu vyzvu,
najméi Co sa tyka bezpecnosti a dopravy. Preto je tak vysoky pocet slovenskych pttnikov
obrovskym uspechom,” povedal Darmo. Mladych bude do Brazilie sprevadzat’ okrem
knazov, zasvitenych osdb a seminaristov aj zilinsky biskup Mons. Tomas Galis.

Na Slovéakov ¢aka v Brazilii bohaty program. “Mladi sa moézu zicastnit’ na mnohych
aktivitach: katechézach, kultarnych podujatiach, mézu zazit’ chvile spolo¢ného zdiel'ania
sa a spolocenstva. Zaroven je uz dlhou tradiciou, Ze na SDM nemézu chybat’ slavnosti
ako je Otvaracia svita omsa, privitanie papeza, Krizova cesta, Vigilia mladych s papezom
a ZavereCna svita omsa,” informoval koordinator pttnikov. SDM sa oficidlne za¢nl v
utorok 23. jila o 18.00 h slavnostnou Otvaracou sviatou omsou, ktorej bude predsedat’ arci-
biskup Ria de Janeiro na plazi Copacabana. “Vrcholom SDM budu Vigilia, v sobotu 27.
jula, a Zaverecna svita omsa, ktorej bude v nedel’'u 28. jula predpoludnim na letisku Santa
Cruz v zapadnej Casti Ria de Janeiro predsedat’ Svéty Otec,” dodal Darmo.

SDM st medzinarodnym podujatim organizovanym Katolickou cirkvou, ktoré spéja
mladych z celého sveta. Predseda im Svéty Otec a slavia sa kazdé tri roky v jednej zo sve-
tovych metropol. Svetové dni mladeze sa zacali v roku 1984 na Kvetnu nedel'u. Papez Jan
Pavol II. vtedy zvolal rimsku mladez, aby s nim oslavila Rok vykuapenia. Juzna Amerika
bude hostit’ toto podujatie po druhy raz v historii, ked’ v roku 1987 sa SDM uskutocnili v
argentinskom Buenos Aires. Posledné SDM sa konali v roku 2011 v Madride.
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Duch Svity, to je ismev Boha

nad l'udstvom umytym v krvi JeziSa. To je jeho dovernost’, jeho dovera k nam. Boh,

v Duchu Svétom, hl'adi na 'udstvo pohl'adom plnym lasky a dava 'udstvu moznost’
zjednotit’ sa s nim a v iom, zjednotit’ sa s bratmi. Duch Svity, ktory je zaroveii Du-
chom Jezi$a aj Otca, je oslavou Boha, radost’ou Boha, prstom Bozim na nasich ranach,
svetlom Bozim v naSich srdciach, milosrdenstvom Boha k nasim hriechom. Duch
Svity je to, Co sa stalo Zachejovi pri JeziSovej navsteve: ,,Polovicu svojho majetku
dam chudobnym a ak som vol'akomu ukrivdil, vratim mu to Stvornasobne.“ Duch
Svity je to, co sa zjavilo v srdci Magdalény, ked’ sa jej dotkol Jezis, to, ¢o osvietilo
Petrovu mysel’ t¢inkom Otca a on mu vlozi do tst: ,, Ty si Kristus, Syn zivého Boha.*
CARLO CARRETTO

List krajanom

Letna univerzita - Letny kurz sloven¢iny
na kazdy den - iné nové projekty pre krajanov

Mili nasi priatelia, Slovaci v zahrani¢i,

dovol'te nam, opdt’ Vam pripomentt,, ze tak, ako kazdy rok na jar s prichodom tepla sa
pripravy na letné vdelavacie aktivity zintenziviuju. Prehl'ad vsetkych naSich vzdelavacich
aktivit, ktoré s v sulade so schvalenym kalendarom vzdelavania pre Slovakov zijicich
v zahrani¢i na tento rok, mozete najst’ na webovej stranke: http://office.studyin.sk . Chceli
by sme Vas poprosit’ o spropagovanie informacii nami pripravovanych vsetkych letnych
aktivit, ktoré budu prebiehat’ od juna az do augusta, na vasich Skolach s vyucovacim ja-
zykom slovenskym, kde MSVVaS SR nam uréilo vekovu kategériu Ziakov a studentov od
15 do 18 rokov.

Ked'ze vieme, ze do urcitého veku v niektorych krajindch mozu vycestovat’ deti iba
v sprievode rodic¢ov, alebo rodi¢mi schvalenej osoby, v nasom pripade ucitel'ov, dovolime
si preto oslovit’ prave Vas, vazeni pdagdgovia. Denne prichadzate do styku so svojimi
ziakmi, Studentmi a preto prosime informujte ich o moznosti zicastnit’ sa tychto vzdela-
vacich pobytov. Okrem tradi¢nych kurzov Letnej univerzity, Letného kurzu Slovencina
na kazdy den, zvlast do pozornosti Vam davame nové projekty, ktorymi umoziujeme
mladym 'ud’om nielen ucit’ a zdokonalovat  sa v slovenskom jazyku priamo na Slovensku
v jeho hlavnom meste v Bratislave, ale ponikame aj moznost’ ziskat’ sktisenosti v oblasti
tvorby odevného dizajnu, tvorby kratkeho filmu, ziskat’ odbornejsie pocitacové zrucnosti,
zlcastnit’ sa bilingvalnej letnej Skoly, kde si precvicia slovensky jazyk spolu s jazykom
anglickym.

Prave tymito projektmi chceme prispiet’ k rozhodovaniu sa mladych l'udi v d’alSom
Studijnom rozhodovani a mozno, prave u nas na Slovensku.

Nasa krajina poskytuje finanéné prostriedky na ticto vzdelavacie aktivity. Prispejte aj Vy
k ich vyuzitiu pre mladych I'udi naSich Slovakov zijucich v zahrani¢i. St to prostriedky pre
nich, mozno st medzi nimi aj Vase deti. Apelujeme na Vas, aby ste umoznili zi¢astnit’ sa
tychto pobytov aj tym, ktorych prospech nie je vzdy vyborny, alebo zo socidlne slabsich
rodin. Poskytnutim informacii pre nich im mozno umoznite stravit’ prijemné a uzitocné
leto plné zazitkov, novych priatel'stiev, vedomosti a skusenosti. Pokial’ sa rozhodnete nie-
len zorganizovat’ skupinu ziakov, Studentov, ale aj s nimi prist’ (mozno aj s celou svojou
triedou), pripravili sme pre Vas, mili pedagogovia, prijemné prekvapenie. Preto prijmite
nasu ponuku na spolupracu a bud’te i€astni nasich vzdeldvacich aktivit spolu so svojimi
ziakmi, Studentmi.

Ing. Veronika Hrdli¢kova, referentka marketingu
Univerzita Komenského v Bratislave
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Krdtke sprdvy zo Slovenska

« Statny institat odborného vzdelavania (SIOV) v aprili predstavil projekt Odborné
vzdelavanie a priprava pre trh prace. Jeho cielom je propagovat’ odborné vzdelavanie
a poukazat’ na potreby systémovych zmien v nom. Projekt, ktory bude stat’ 3,656,000
eur, bude z 85 percent hradeny prostrednictvom nenévratného financného mechamzmu
Svajcmrskej konfederacie. SIOV realizuje projekt na zaklade spoluprace so Svajé¢iarskym
vys$im instititom odborného vzdelavania (SFIVET).

* Trnavska automobilka PSA Peugeot Citroén Slovakia od marca 2013 zacala vyrabat
novy model Peugeot 208 urceny pre britsky trh. Po Rusku tak ide v poradi o druhy region,
kam smerujt vozidla s ur¢itymi Specifikami. Informovala o tom hovorkyna trnavskej au-
tomobilky Kristina Valova. “Produkcia pravostranne riadenych vozidiel priniesla zmeny v
procese vyroby a instalacie viac ako 120 novych dielcov najma v prevadzkach zvarovne a
montaze. Medzi najvyznamnej$imi je samozrejme umiestnenie palubnej dosky a pedalov,”
konstatovala Valova s tym, ze novinkou v interiéri je autoradio nastavené na digitalny
radiovy prijem, ktory je dostupny zatial’ iba vo Velkej Britanii a neskor sa rozsiri aj do
ostatnych krajin V Trnave sa vyrobi okolo 100 tak}'Ichto vozidiel, v blizkej budicnosti
sa to zvysi az na 150. V roku 2013 je zamer vyrobit’ az do 20,000 automobilov s touto
Specifikaciou. Okrem Velkej Britanie sa vpravo jazdi aj v J aponsku v Australii a v frsku.
Peugeot 208 pre tieto trhy vyraba zavod PSA Peugeot Citroén vo francuzskom Poissy.

* Osamel¢é matky vacsinou s malymi detmi, ktoré maju problém sa zamestnat’ a nemaju
z ¢oho zaplatit byvanie, koncia Coraz Castejsie u rodi¢ov, alebo v socialnych domovoch.
Ide o novy jav, ktory sociologovia nazvali fenoménom “neviditelnych bezdomovkyn”.
Prehibit’ ho mohla a_| hospodarska kriza. “Zeny su &asto neviditelné bezdomovkyne,
pretoze ako docasné rieSenie vyuziju byvanie u rodiny, kamaratok alebo tiez u nahodného
znameho, ¢o znamena riziko ekonomickej zavislosti alebo zneuzivania”, hovori o feno-
méne sprava o rodovej rovnosti na Slovensku za minuly rok. Tento trend na Slovensku
potvrdil aj prieskum v zariadeniach nidzového byvania.

e Za poslednych 5 rokov vzrastol v SR pocet pouzivatel'ov sluzby internet banking tak-
mer trojnasobne. Z 15 % klientov bank v roku 2007 na 40 % v roku 2012. V stcasnosti
sa tak podl'a udajov Eurostatu staraju o svoje financie on-line Styria z desiatich Slovakov
vo veku 16 aZ 74 rokov. V riadeni u¢tov prostrednictvom internetu prekrocili klienti slo-
venskych bank po prvykrat priemerné ¢isla za eurozénu (39 %) ako aj Eurdpsku tniu (EU)
(38 %). “Rekordérom z Holandska ¢i zo Skandinavskych ekonomik, kde internet bank-
ing vyuzivaji az 6smi z desiatich l'udi, sa vSak stale pozerame na chrbat. Malo rozsireny
je internet banking najméd v Rumunsku (3 %), Bulharsku (4 %) a v Grécku (9 %). Podl'a
Eurostatu podl'ahli sluzbe internet banking na Slovensku viac muzi ako zeny. V roku 2012
pracovalo so svojim uc¢tom on-line 41 % muzov, zatial’ ¢o podiel Zien predstavoval 38 %.
Najviac fanusikov elektronického bankovnictva je vo vekovej kategorii 25 az 34 rokov.
Naopak, najmensi podiel (15 %) Slovakov spravujucich svoje finanéné prostriedky on-line
je medzi star§imi obyvatel'mi vo veku 55 az 74 rokov.

* Podnikanie prostrednictvom internetovych obchodov laka Slovakov ¢oraz viac. Kym
zaciatkom vlanajska sa pocet slovenskych e-shopov pohyboval na trovni 4,500, aktualne
uz presiahol ¢islo 6,000, co znamena narast o vyse stovku novych obchodov mesacne.
Vyplyva to zo Statistik portdlu Heureka.sk. Slovaci si najcastejSie zakladaju e-shopy s
elektronikou, parfumami a oblecenim, teda s komoditami, ktoré sa cez internet aj najviac
predévajﬁ Asi 80 % z celkového poctu predstavujl'l mensie obchody, ktorych majitelia sa
im venuju popri inych aktivitach, zvySnych 20 % st tzv. obchody na plny Gvézok.

« Casy, ked sa Slovensko tesne striedalo s Ceskom na ¢ele svetového rebricka vo vyrobe
vozidiel vzhl'adom na pocet obyvatel'ov, su pre¢. Slovensko po roku 2012 uz svetovej
vyrobe aut s vel'kym naskokom kral'uje a malo by to tak byt aj tento rok. “V prepocte na
tisic obyvatel'ov sa v roku 2012 na Slovensku vyrobilo 171 automobilov”, uviedol Jaro-
slav Holecek, prezident Zdruzenia automobilového priemyslu Slovenska. Na Slovensku
tak vrastla produkcia automobilov o 45 percent, kym v susednom Cesku priSlo k prepadu
o necelé 2 percentd a Cesi vyrobili po prepocte na obyvatela 111 automobilov. Naskok
Slovenska vo vyrobe automobilov prindsa pre nas vyhody aj rizika. V case krizy, v ktorej
je eurozona pre vysoké dlhy, patria autd medzi prvé tovary, ktorych kupu l'udia odlozia.
Slovenska ekonomika aj preto zazila v roku 2009 vel’ky prepad. Momentalne sme tiez vo
faze stagnacie.

* Tréner slovenskej hokejovej reprezentacie Vladimir Vijtek méZe na MS pocitat’ s
utocnikom Miroslavom Satanom. Informaciu priniesla oficidlna internetova stranka
Slovenského zvédzu 'adového hokeja (SZLH). Dlhorocny kapitan slovenskej hokejovej
reprezentacie, drzitel' vSetkych slovenskych medaili zo svetov;’rch éampionétov a vitaz
Stanleyho pohara posilni slovenska hokejovu reprezentaciu v zavere pripravy a zahra si
tak na bliziacom sa turnaji vo Svédsku a Finsku. “S Mirom sme sa rozpravali po skon¢eni
finalového stretnutia vo Zvolene. Po poslednych vySetreniach dostal od lekarov ‘zelenu’ a
bude sa hlasit’ uz na zraze v Bratislave,” povedal generalny manazér slovenskej hokejovej
reprezentacie Otto Sykora a reprezentacny tréner Vladimir Viijtek ho doplnil: “Som rad, ze
je Miro zdravotne v poriadku a te$im sa, ze bude suc¢astou nasho timu.”

* Novy zavod na vyrobu odliatkov pre Zelezni¢ny priemysel v Prakovciach v okrese
Gelnica zamestna najmenej 350 l'udi. Fabriku prevadzkuje novozalozena spolo¢nost’ Rail-
way Casted Components (RCC), ktorej vlada planuje poskytnit investiéna pomoc takmer
10 miliénov eur. Firma v miestnom priemyselnom parku obnovi zlievarensku produkc1u
ktord je ur¢end pre vagonovy priemysel pre rusky trh. Hlavnym produktom zavodu st
ocel'ove odliatky pre podvozky pod nakladné Zelezni¢né vagony. Statna pomoc predstavu-
je danovu tlavu vyse 4.3 miliona eur, prispevok na vytvorenie pracovnych miest v sume
viac ako 3.1 miliona eur a dotaciu na nakup dlhodobého majetku 2.5 miliona eur. Fabrika
uz v sucasnosti zamestnava 140 l'udi, podla planov celkovy pocet 350 az 360 pracovnikov
by mala dosiahnut’ do konca tohto roka. Produkcia pdjde na rusky trh. Railway Casted
Components patri do skupiny spolo¢nosti Optifin Invest, ktora vlastni aj spoloc¢nost’ Ta-
travagonka Poprad.

 Cakacie lehoty u obvodného lekara? O par rokov na Slovensku realita. VSeobecnych
lekarov totiz ubuda, viac ako polovica z nich je v déchodkovom veku. Tych, ktori
odchadzaju do penzie, nema kto nahradit’. Odbornici varuju, Ze ak sa ni¢ nezmeni, o par
rokov mnohé ambulancie zaniknu a pacienti budu cakat’ aj tri dni, kym sa dostanu na
vysetrenie. Za nedostatok lekarov méze nezaujem o précu obvodného lekara a odchod
mladych do zahrani¢ia. Ministerstvo zdravotnictva tvrdi, Ze pripravilo koncepciu na za-
traktivnenie tohto povolania. Co je obsahom novej koncepcie, hovorkyiia ministerstva
zdravotnictva Zuzana Cizmérikova blizsie nevysvetlila. S nedostatkom lekarov tiez bojujti
aj stomatologovia.

TASR a slovenské ¢asopisy

PAGE 23
Dvorsky je $éfom
Slovenského institatu v Rime

Operny spevak Peter Dvorsky bude novym $éfom Slovenského instititu
(SI) v Rime. Ako povedal Peter Susko z tlacového odboru rezortu diploma-
cie, Dvorsky uspel vo vyberovom konani, ktor¢ ministerstvo zverejnilo 5.
aprila. Predpokladany datum jeho vyslania do metropoly Talianska je 20.
maj.

Len pred niekol’kymi tyzdiiami uspesne absolvovala vyberové konanie
na obsadenie postu riaditel’ky Slovenského instititu vo Viedni moderatorka
Alena Heribanova. Pri vyhodnocovani Ziadosti Heribanovej aj Dvorského
o zamestnanie na ministerstve uplatnili podla Suska Standardné postupy
v zmysle zdkona o Statnej sluzbe. ,Ministerstvo zahrani¢nych veci bralo
zretel’ na potencial, skisenosti, odborné zrucnosti aj jazykové znalosti Aleny Heribanovej a Pe-
tra Dvorského,* dodal.

Slovensko ma v zahrani¢i osem Slovenskych institutov, a to v Moskve, VarSave, Budapesti,
Prahe, Parizi, Berline, Viedni a v Rime. Institaty slizia na prezentaciu nasej krajiny vo svete nielen
v oblasti kultiry, umenia, ale aj Skolstva, vedy, cestovného ruchu ¢i investi¢nych prilezitosti.

Peter Dvorsky
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Papez Frantisek menoval
presovského pomocného biskupa

Svity Otec FrantiSek menoval pomocného biskupa pre Presovska
gréckokatolicku archieparchiu. Stal sa nim jezuita Milan Lach, ktory
doteraz posobil ako prodekan pre zahrani¢né vztahy a pre rozvoj na
Teologickej fakulte Trnavskej univerzity v Bratislave.

Menovanie nového biskupa je vyrazom pastierskej starostlivosti
Svitého Otca o dobro veriacich I'udi na Slovensku, aby mu nechyba-
li dobri duchovni pastieri, ktori budt napliat poslanie Cirkvi -
sprevadzat’ Bozi I'ud po ceste k ve¢nému zivotu. Zarovei je vyzvou
pre vsetkych l'udi, aby novomenovaného biskupa sprevadzali svo-
jimi modlitbami a obetami.

Zivotopis P. SEODr. Milana Lacha SJ

Milan Lach sa narodil 18. novembra 1973 v Kezmarku. Ma troch
sturodencov. Najmladsi brat Peter je gréckokatolickym knazom PreSovskej archieparchie.
Gymnazialne $tidia ukoncil maturitou v roku 1992 v Kezmarku. V roku 1995 vstapil do
novicidtu Spolocnosti JeziSovej v Trnave, kde po dvoch rokoch zlozil jednoduché vecné
sluby. Z ruk terajsieho kosického eparchialneho biskupa vladyku Milana Chautura prijal
11. novembra 2000 diakonsku a 1. jila 2001 knazska vysviacku.

V roku 2004 zacal vyssie studia na Papezskom vychodnom institite v Rime, kde dosia-
hol v roku 2006 licenciat z vychodnych cirkevnych vied a v roku 2009 ziskal doktorat v
tom istom odbore.

Okrem skuisenosti z medzinarodného akademického prostredia nadobudol i skiisenosti
z duchovnej sluzby ako vypomocny Spiritual Papezského kolégia Russicum a ako ducho-
vny asistent Federacie skautov Eurdpy v Rime. Autorsky spolupracoval s Vatikanskym
rozhlasom.

Od 1. decembra 2011 posobi ako prodekan na Teologickej fakulte Trnavskej univerzity
v Bratislave, kde vyucuje krestansku spiritualitu a spiritualitu krestanského Vychodu. Bol
aktivnym vo Federacii skautov Europy ako narodny duchovny asistent. Medzi jeho zal'uby
patria priroda, knihy a spev. Uz v ¢ase vysokoskolskych §tadii posobil v Zbore sv. Romana
Sladkopevca v Presove. Plynule hovori po taliansky, aktivne komunikuje anglicky a rusky,
pasivne franctzsky.

Biskup Milan Lach

TK KBS
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Predseda vlady SR Robert Fico prijal v Zrkadlovej séle historickej budovy
Uradu vlady SR zastupcov vinarskeho priemyslu a ocenenych Géastnikov
vinarskej sut'aze Viniales Internationales Paris 2013, kde ziskali devat’ zlatych a
38 striebornych medaili. Na snimke premiér Robert Fico si prezera vina, vlavo
pezinsky vinar Peter MatySak. Bratislava, 19. aprila 2013

In the historic room of the government building Prime Minister Robert Fico
accepts representatives of the Slovak wine industry and participants of the
wine competition, Viniales Internationales, held in Paris recently. Slovak wine
makers received nine gold medals and 38 silver medals at the competition.



ZA BOHA A NAROD
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Minister M. Laj¢ak
prijal predsedu KBS
Mons. S. Zvolenského

Podpredseda vlady a
minister  zahrani¢nych
veci a  eurdpskych
zalezitosti Slovenskej re-
publiky Miroslav Lajcak
prijal  25. aprila 2013
predsedu  Konferencie
biskupov Slovenska a
bratislavského  arcibis-
kupa metropolitu Mons.
Stanislava Zvolenského.
»Som presvedéeny, Ze
spoloénym  diplomatic-
kym tsilim Slovenskej
republiky a Svitej stolice
a v spolupraci s Konfe-
renciou biskupov  Slo-
venska mézeme pripravit’
uspesnu apostolska
navstevu Svitého Otca
Frantiska v SR”, uviedol
minister M. Lajcak.
Obaja partneri potvrdili
spolo¢ny zaujem aj o
navstevu Statneho sekre-
tara Svitej stolice v SR
spojenu s jeho ucastou
na celostatnych oslavach
cyrilo-metodského jubi-
lea v Nitre a na Devine
zacCiatkom jula tohto roku na pozvanie predsedu vlady SR Roberta Fica a Konferencie
biskupov Slovenska.

Obe strany prerokovali otdzku uzavretia dohody o vzdjomnom uznavani dokladov o
vzdelani, ktora by mohla napomdct’ posilneniu akademickej mobility Studentov papezskych
univerzit a d’alSiemu rozvoju spoluprace medzi obidvoma stranami v oblasti vzdelavania,
vedy a vyskumu. Spolo¢ne identifikovali zakladné vychodiska d’alSicho vyvoja spoluprace
medzi SR a katolickou cirkvou na Slovensku vo vsetkych oblastiach spolo¢ného zaujmu.

TK KBS

FOTO TASR - Vladimir Benko/MZVaEZ SR
Podpredseda vlady SR a minister zahraniénych veci a
eurdpskych zalezitosti SR Miroslav Lajéak (vpravo) prijal
v Bratislave bratislavského arcibiskupa metropolitu
Stanislava Zvolenského (vlavo).
Slovak Minister of Foreign Affairs Miroslav Lajcak (right),
welcomes Bratislava Archbishop Stanislav Zvolensky in
Bratislava for talks on April 25, 2013. Both Minister Lajcak
and Archbishop Zvolensky discussed the visit of Pope
Francis to Slovakia and the national celebration of the SS.
Cyril and Methodius Jubilee in July.
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Na Slovensku bude najvicsie
medzindrodné logistické cvicenie

Na Slovensku sa v juni uskutoéni najvéacsie medzinarodné logistické cvicenie Severo-
atlantickej aliancie za poslednych desat’ rokov. Zucastni sa na iom priblizne 1,800 vo-
jakov z 37 krajin sveta. Scenar cvicenia Capable Logistician 2013 vychadza z fiktivneho
konfliktu medzi dvomi krajinami, kedy o nasadenie vojsk NATO do konfliktného regionu
poziadala Bezpec¢nostna rada OSN.

“To, ze sa cvicenie takéhoto rozsahu uskutocni prave na Slovensku sved¢i o tom, aky-
mi kvalitnymi vycvikovymi priestormi disponujeme. Navyse prislusnikom Ozbrojenych
sil SR zaroven poskytne priestor na ziskanie novych sktsenosti,” povedal minister ob-
rany SR Martin Glva¢. Ciel'om cvicenia je koordinacia spoloénych logistickych postu-
pov medzi zucastnenymi Statmi v stlade so Standardami NATO a tiez overenie vzajomnej
pouzitel'nosti logistickych systémov a prostriedkov. “Planovanie, priprava a samotnarealizacia
cvienia takéhoto formatu bude mat’ pri vynalozeni minimalnych nakladov zasadny prinos
pre rozvoj rezortu obrany a zvysenie kredibility nasich ozbrojenych sil na medzinarodne;j
urovni,” uviedol nacelnik Generalneho stabu Ozbrojenych sil SR Peter Vojtek.

Cvicenia Capable Logistician 2013 sa uskuto¢ni v dioch 3. az 28. jina. Vojaci buda
cvicit’ vo Vycvikovom priestore Vojenského obvodu Lest’, na Leteckej zékladni Slia¢ a v
Centre vycviku a kynoldgie Vojenskej policie vo Vlkanovej. Podl'a nametu budi musiet’
mnohonarodné sily riesit’ aj humanitarnu asistenciu v stvislosti so zivelnou katastrofou, ¢o
preveri ich schopnost’ vzajomne spolupracovat’ pri rieSeni neo¢akavanych situacii.
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Pat Spolku sv. Stefana IKS]

v Chrame Bozieho milosrdenstva v Stockbridge, MA

Spolok sv. Stefana
¢. 716 Prvej Katolic-
kej Slovenskej Jed-
noty v New York City
po prvykrat v dioch
20.a21. aprila 20013,
usporiadal put do
Chramu Bozieho mi-
losrdenstva v Stock-
bridge, Massachusetts
spojenu s prehliadkou
muzea  Plimouth —
Plantation a mesta
Bostonu, MA. Prvy
defi nasa cesta viedla
za dobrého pocasia
zo slovenského kos-
tola sv. Jana Nepo-
muckého v New York
City najprv do Plim-
outh Plantation, kde
sme mali moznost
nahliadnat do in-
dianskej minulosti. Tato dedina je typicka tym, ze Indiani st obleceni v svojraznych
kostymoch, kde varia na ohnisku a ziju v svojich pribytkoch z drevenej konstrukeii,
oblozenych kérou zo stromov . Okrem toho je tam vystavena aj anglickd dedina z roku
1627, kde sa nachadza 28 domov s nabytkom a povodnym obyvatel'stvom obleCenym
v kostymoch z obdobia ich prichodu do Plimouth, MA.

Za tym sme po niekol'kych hodinach cesty dosli do mesta Bostonu, MA, ktoré lezi pri
Atlantickom oceane. Najprv sme si prezreli jeho historickll ¢ast’ s mnozstvom stankov
s rozlicnymi Specialitami a dobrym ¢apovanym pivom a tak sa presli jeho nabrezim.
Vo vecernych hodinach sme sa ubytovali v moteli Travelodge, Natick, MA spojeny
s rafajkami. Na druhy den, oddychnuti sme pokracovali za hlavnym cielom nasSej cesty,
do Chramu Bozieho milosrdenstva v Stockbridge, MA. Po srde¢nom privitani, otec Bob
Shaldone odsluzil pre nas svati omsu, po ktorej sa pritomni pomodlili svéty ruzenec ,,Ko-
runka k Boziemu milosrdenstvu® a zaspievali si nickol’ko putnickych piesni.

Na zaver nasej pute Gcastnici navstivili slovensktl osadu ,,Slovak Country Club®, Moun-
tain Dale, NY. Put sme symbolicky zakoncili na cintorine v Ellenville, NY pri hrobe
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Clenovia Spolku sv. Stefana ¢&. 716 IKSJ na puti v Chrame

Bozieho milosrdenstva v Stockbridge, MA. Na snimke
v prostriedku otec Bob Shaldon.
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Pokraovanie na str.21

Ku Dniu Matiek

,,Den Matiek* je jeden z najkrajsich civilnych sviatkov v roku.

My, deti sme viazané vd’akou naSmu Stvoritelovi, naSmu Bohu,

za nase slovenské mamicky. Im patri dnes vSetka tcta, vsetka vd’aka.
Ste prvé po Bohu, ze ste nds nosili pod srdcom a priniesli na svet.
Az teraz viem, ze pre Vas boli sme, ten najkrajsi, zivy kvet.

Dakujeme Vam, Ze ste nas nauéili sa prezehnat’ a pomodlit’ Anjelicku,
Strazni¢ku, bud’ s nami celt noc a opatruj nasu detsku dusicku.

Ach, ako malo sme sa Vam odmenili, ked’ ste nas pobozkali a dali hubicku.
Ano, zagali sme Zivot, vasim materinskym mliekom,

to bola ta najkrajSia a najlepsia strava a nasim najlepsim liekom.

Aka to musela byt pre Vas krasa, ked’ nase prvé slova boli ,,Mama*“.
Verime, Ze tie nase dobr¢, zlaté slovenské mamicky,
st nasim najkrajSim darom na svete, darom Bozej Maticky.

Modlime sa, aby sme im to osobne povedali, tam hore v nebi,
kde bude pre nas ve¢nym ,,Diiom Matiek* a diom veleby.
bakujeme Vam za vsetko ,,Nase drahé, zlaté, slovenské mamicky.
Ako daréek, na Vas spominame a venujeme nase denné modlitbicky.
Jozef Smak




